ngeni,

P. H. FAURE.
No. 19, 1892.
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500 IMAZI ZEGUSHA, ezimaz

APRIL, 1892,

QO (sharp),

E WOODHOUSE HOTEL,
F D{ODOLORO.

inye mabini kude kuye

kwamatandatu, zinoboya benyanga ezintlanu, zaye zingena
lukwekwe.—400 IHAMILE, amazinyo 2 kuye kwa 4, zino-
boya benyanga ezintlanu, zaye zingena lukwekwe.—400
AMATAKANE, awana lukwekwe.
Yonke Lempahla ingentla intle kanye.

OKWESIBINI (kulowo ongaba nento yokwenza nayo)

200 UMXUBE WEGUSHA, zinoboya benyanga ezi-
ntlanu, zayezingena lukwekwe—30 INKOMO Ezizalayo.
OKWESITATU (ltengiselwa u Mr. L. J. MULLIGAN)

7 IMAZI ZENKOMO EZIMITI

YO, zazekiswa kwi

Nkunzi. Yohlobo yase Hereford—9 IMAZI EZANYISA
amatole e Nkunzi Yohlobo yase Hereford—10 IDYONGO-
SI -4 AMATOKAZI.—4 INKABI ZOKUXHELWA.-1-
PONI emhambo mhle xa ikwelwe, ubudala 6 iminyaka.
OKWESINE (Itengiselwa u Dr. B. F. D’UMINY)

Nabanina unokuyitumela impahla yake kweli Fandesi ukuba ite- ngiswe, waye engasayi

kubizwa nto ukuba ayitengwanga.

JAS. P. SMIT, Umteteli-Fandesi.

The African and American Working Man’s Union.

BONKE Ababambi-Zahlu

lo kwi African and American

Working Men’s Union abakwezi ndawo zilandelayo
Uitenhage, Grahamstown, Cradock, Kimberley, Herschel,
Mafeteng, Aliwal North; Lesseyton, Queenstown, East
London, Middledritt, Peddie, Butterworth, Gala ne Natal;
maze babe sentlanganisweni yabo kwezi ndawo zikanka-

nyiweyo nge 27 APRIL, 1892.

AKA
GAUNT

AMAFUTA EZILONDA,
(OINTMENT.)

Farmerfield, near Salem, 3rd
December, 1891.

MR. J NO. GAUNT,

Kingwilliamstown.
DEAR SIR,—Ndiyalincoma kakulu Iyeza lako
Lezilonda, njalo-njalo, onditumele lona; ndaye
ndiya kukubhergeza oko ngangoko ndinako.

Ndilieebenzise kupela intsuku ezimbini nobusuku
bazo. Ekumangalisweni kwam okukulu kubehle
kwako impawu zobu “ nchono ” kobesifa.

Ngawona  Mafuta  alungileyo,  nakupilisa
kungummangaliso esilondeni, njalo njalo, endaka
ndawabona.

Nceda anditumele kwakona enye ibhoki- sana,
ndiyifunela omnye umntu okwa nezi- londa, nakuba
zona zahlukile kwezowoku- qala. Owokuqala yena
ngohlobo ezazimba- mbe ngalo ndandingatsho ukuba
angabuye apile. Ubekade usebenzisa Amayeza aba
mhlope nawa Bantsundu; onke lomayeza akanceda
Into. Nditi, ngapandle kwama. tandabuzo, iyeza lako
lamnceda.

Manditshonele apo, owako otozamileyo u

STEPHEN S. MDLIVA.

Ixabiso I/~, Ngeposi 1/2.

KUBHALELWA KU

J. GAUNT & CO.

CHEMIST,

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.

APO umhlaba ulungilevo i ROSES ne
STRAWBERRIES zinokutya- Iwa.
Kananjalo Nemiti Yehlati no- yokuhombisa.

I FLOWER BULBS, ezinjenge Ra-
nunculus, Hyacinth, Narcissus, Daffodil, ne
Snowdrop, zise nokutyalwa. Ezintshulayo
ziya kufuna inyameko enkulu; mazinyelwe
futi ngamanzi xa libalele.

HLWAYELA Itswele, Turnip, Ika" petshu,
Imbotyi Ezibanzi, Lettuce’ Beet, Spinach,
Parsnip, Imigushe’ Radish, Shallot, njalo-
njalo. Imbewu ye Hardy Annuals ne
Perennials iso nokuhlwayelwa.

Ixesha lokutyala IMITI YEZIQA- MO
selikufupi, umhﬁlba mauhlale ulungisiwe.

Olu Luhlu lulungele ikakulu amacala anga se
Mpumalanga apo lunokuhluma kona kaku- hle.
Saye sitemba ukuba nakwezinye indawo zoti
zilingwe ukukangela impumelelo yazo.

W. & C Gowie

GRAHAMSTOWN.

Telegrams to
“OATLANDS”

GEO. A. ROSS, Secretary.

HAYWARD

UMQA OYI

DIP

Aiigqgitwa yeza ukuhlambu-
lula Ibhula Eziyusheni.

Yitshoni kwi Venkile
enimele zona ziniyale-

BAKER, KING

AND COMPANY,

EAST LONDON-

P. S, JEFFREY, Umtengis
Wento  Yonke, worener  kome
OKUTENGISWAYO, E -
KAMASTONE,

UNOLANGAZELELO lokunga angazisa abemi be

Hewu lonke — bo Kamastone ne Oxkaaal ukuba
uchopele ukutenga nboya begusha uboya bebhokwe.

Izikumba nga- manani apezulu arolwayo napina.

Ofani ngofani bempahla bahleli beko nga-
maxabiso angekalazelwayo nangubani. Wapulelwa
kakulu oze kutenga epete imali.

Lomzi ubalulekile ngokutengisa, kwinto eninzi
etengiswayo ITYALIL EZINTLE. IBHULUKWE
ZEKODI ezihlala kakuhle, zinggingqwa, akuko
zinoknzigqita. 1ZI- ILANGU EZILUSHICA. KWI
SWIKILA NE KOFU, njalo njalo, utengisa ezona.
ICUBA LEBHULU ELILUNGILEYO. IKELEKO ye
6d. iyadi ayichukunyiswa nto.

Abanento yokutenga neyokutengisa baya- kuba
basebenzisa ubulumko ukuke beze apa ngapambi

kokuba baye kwezinye indawo nemali yabo
kwanoboya balo.

P.S. JEFFREY,
E-KAMASTONE.

Kwabafunde Ishishini

Kufuneka udodana olufunde i Shishini
LOKWAKA NOKU- CWELA (Carpenters
and Masons), kwa NABENZI-ZITENA
(Brickmakers).

Owufunayo lomsebenzi maka- ohalelo,
axele no Mvuzo angawu- funayo ko

William H Mbenya & Co.,

CARPENTERS & BUILDERS,
FORT SALISBURY,

British Mashonaland.

IMVO
ZABANTSUN
DU (NATIVE
OPINION),

gt

effandesi!
MP

KA

IFAND
ESI

NG
QKU

GARTER &
@UNI'SAZISO SIKA

TIKOL

Wttt

MZI ONTSUNDU!

TIKOLOSHE uya wubulela
Umzi Ontsundu ngokumxuma
kwawo. Uyawazisa okoknba akase-
nanto nalamzi ka NGOMTI use
Bhulorweni. Umf omkulu yena
selemise Ivenkile yake ¢ Koneni,
malunga ne Tyalike yama Wesile
pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo
ke afukame kona NEZISULU ZAKE,
njalo-njalo. Impahla ekona inxenye
yayo yiyo le :
AMAKHUBA, ngamanani alula,
ONOXESHA BESALLI, babodwa,
AMAXAMBA ESWEKILE ne KO-
FU, ngenani elilula.
UMGUBGO, nento yonke.
INTO YONKE ETYIWAYO uhleli
enayo. zizisulu.
IBHULUKWE, IBHATY], njalo-
njalo, Zonoxesha. ziyalala.
IHEMPE, IMINQWAZI.
ISALI, IMIKALA.

Yizani kuzibone
la ngokwenu.

ISEYILE, IDYOKWE,
IMIQOKOZO, Il WATER- FATY]I,
ITYEYA ne PLA- NGA.

AKUKONTO INGEKOYO

A. J. Cross & Co
E QONCE

Amayeza ka Cook Abantsund.

MZI ontsundu ucelelwa ukuba akange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK  Tyeza Lukokohlela (Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile
Elika

Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika
Ipils.

1/ ngebokisana.
Eka

Incindi Yezinyo. 6d. ngebotile.
Oka
Umciza Westepu Saba ntwana.

6d. ngebotile.

Oka

Umgutyana Wamehlo, 6d.
ngesiqunyaua
Oka
Umciza we Cesino. 8/6.

COOK

COOK

COOK

Cook o )
Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo igama lake.

IZAZIS
O KWAxomku

L Jkazi U sir HENRY

y ?H yMLOCH.

Wh ight Grand Cross, yo-

" didi olubaluleke kunene'lo St:Mechael = !

no St. George, Owamatshawe adutne
kunene e Bath, u Ruluneli no Mpati

Oyintloko we Koloni yo Mntan’ Omhle

yase Cape of Good Hope, e South

Africa, namazwana nezibhaxa zayo, ne
Sandla so Mntan” Omhle, njalo-njalo.

NGOKWESIQENDU se 5 somteto No. 16
jA we 1891, ekutiwa Ngumteto Waba.
kweta ongokutsbila nemiyeyezelo ye Nto-
njane, 1891,” kutiwa lomteto uxeliweyo
uyakuqutywa kwiziqingata ze Koloni ngo-
mhla eyakuti i Ruluneli ngentshumayelo
kwi Gazette, iyixele ize iyimise. Ngokoke,
apa ndiyashumayeza, ndixela ndisazisa
ukuba lomteto sewuxeliwe uyakuhanjiswa
kwindawo ezininzi zale Koloni ezi zidweli-
swe kulemigca ilandelayo, kususela, nase-
mva kwemihla exeliweyo apa.

TIXO SINDISA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 20
January, 1892.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo ka Mhlekazi Iruluneli e Bhu-

Ololiwe baka Rulumeni,

DET ACE MDITTAMAT ANITA

YE 1892.

RETURN TICKETS NGAMAXABISO

1 OHAMBO OLUNYE.—Ziya kunikwa
ukusuka nokuya kuzo zonke Izilishi zelase
Mpumalanga, kananjalo ukusuka nokuba
kukusipina Isitishi kowase Mpumalanga
ukuya nakusipina Isitishi kewase Ntshona-
langa nokuba ngoweli Ngapakati, ngemiga-
ma engapezu kwe 70 miles,—ngo MVULO,
APRIL 11, nentsuku ezilandelayo, de kube
ngo MVULO, APRIL 18 anokubuya ngazo
umntu ngo MVULO, MAY 16, 1892.

Ngemigama ye 70 miles nangapantsi, ezi
Tikiti ziya kunikwa ngolwesi TATU, APRIL
13, nentsuku ezilandelayo, de kube ngu
MVULO, APRIL 18; anokubuya ngazo
umntu ngo MVULO, MAY 9, 1892.

Ngolwesi NE, APRIL 14, Itreni Eyodwa
(Special) iya kunduluka e QONCE ngo 7'35
p.m., iflke e MONTI ngo 10 50 p.m.

Ngo MVULO we EASTER Itreni Eyodwa
Yabahambi iyakusuka e QONCE ngo 85 a.m.,
ifike EMONTI ngo 11 a.m. Amanani : First
Class, 6s. ; Kwezinye, 3s. Itreni Ebuyayo
(Return) iyakusuka e MONTI ngo 6’45 p.m.,
iflke e QONCE ngo 9°9 p.m.

Abapati bakwa loliwe abazimisele Kutwala,
Kuhlanganisa, Nakukupa ne- yalupina uhlobo
impahla nge Good Friday mhlaumbi ngo Mvulo
we Easter.

J. O. PATERSON, Acting Traffic
Manager

Traffic Manager’s Office,
East London. April. 1892.

Incwadi Ezingena Baninizo

OLU luluhlu Iwencwadi Zabantsundu,
abangaziwayo abaninizo, olukwi Post
Office yase Qonce ngo March 15, 1892 :—

Boco, Peter Futshane, Mrs M
Fufu, N Gawe, Miss N M
Jola, J Kenbenka, Augnst
Mama, Shad B (2) Mgela, S B

Lynx, Miss S Msitshane, Mrs

Manke, Mary Ann
Madotyeni, Shalot
Malie, David

Maneli, Miss M (2)
Mtyoki, Miss Kenis
Mona, Lityana

Mdushane, Smith Mdamyane
Mash, Miss E Mfaku, Goki .
Matyante, Z Nggabe, K
Ngani, Lamani Ndlebe, Mrs J
Nogwanga, Z Nohe, Rev S
Pau), Miss Tause Pambo
Pita. Mkululi Rwegana
Selwie, J Salum, Miss S
Tungwana, Booy Tshaba, L
Vena, Yekani Wittbooy, G
J. P. EDWARDS, Post
Master.

[saziso sika Rulumeni, No 99 of 1892,

» G, Kwi Ofisi ye Nkulu-Mbuso, Capetown,
. \Cape of Good, Hope, 3rd February, 1892.

L
= lq:\
{:'}_ aﬁ@(%ZI Iruluneli, ecebisene ne

Bhunga elingu Rulumeni, unga anga-
zisa ukuba ukususela kumhla we 8 ka Feb-
ruary, 1892, ixesha lokuvula nokuvala,
nelokuya ngomcimbi, kuzo zonke i Ofisi
Zakomkulu kuyo yonke i Koloni liyakuba
lelo limiselwoyo ngokutsha. elikwi Meridian
ye 22£ deg. of East Longitude. Kumiselwe
ukuba elona xesha kuya kusetyenziswa lona
litunyelwe kuzo zonke i Ofisi Zocingo ezi-
kule Koloni ngobusuku be 7 ku February,
1892, nokuba ngemini elandelayo Intsimbi
Zamaxesha kuzo zonke i Ofisi Zakomkula
ziya kwalata ixesha elimiselweyo. Kuko
nezilungiselelo ezenziweyo zokugcina ixesha
elilungileyo kwi Ofisi Zocingo ngemiqondiso
eya kumana isenziwa ivela kwi Royal
Observatory.

C.J. ERODES.

INTSHU
M AGYT\E]EKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH.

OQ Ntshinga ye Knight Grand Cross yo. didi
olubaluleke kunene lo St. Michael no St. George,
Owamitshawe adume kunene e Bath, i Ruluneli
no Mpati oyi Ntloko we Koloni yo Mntan” Omhle
yase Cape of Good Hope ¢ South Africa, na-
mazwana nezibhaxa zayo, ne Sandia so Mntan’
Ombhle, njalo-njalo.

GEGUNY A nangamandla endiwaniki-

weyo ndiya shumayela apa ndisazisa
ukuba Umteto No 38 we 1891, ekutiwa ngu
“ Mteto Ohlaziya ongokuzingela we 1891,”
ukususela ku 1st February, 1892, uya kuha-
njiswa kwiziqingata ezininzi ze Mimandla
Yapesheya kwe Nciba.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Ubekwe isandla sam netywina le Koloni
yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.
HENRY B. LOCH.
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
Bhungeni.

P.1I, FAURE.

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI U SIR HENRY
BROUGHAM LOCH,

Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross, yo-
didi olubaluleke kunene lo St Michael
no St George, Owamatshawe adume
kunene e Bath, i Ruluneli no Mpati
Oyintloko we Koloni yo Mntan’ Omhle
yase Cape of Good Hope, e South
Africa, namazwana nezibhaxa zayo, ne
Sandia so Mntan’Ombhle. njalo-njalo.

NIJENGOKUBA kufuneka ukuba Isige-
ndu Seshumi Elinanye se * ishumaye-
lo No 154 sika 8th October, 1885, esimisa
imiteto engentengiso yo Tywala kwi Zitili
Zabantsundu, siguqulwe, kwamiswa enye
indawo: Kengoko, ngegunya nangamandla
endiwanikiweyo, ndiya sihlaziya esi Siqe-
ndu Seshumi Elinanye sesi Sishumayelo
sikankauywe ngentla, ndaye kanjaqo ndi-
sazisa ukuba lomteto ulandelayo uyakuba
sendaweni yeso Sigendu Seshumi Elinanye,
onguwo lo :

“11. Isiselo esibizwa ngegama lokuba
Butywala ba Maxhosa siya kubalelwa kwi
ziselo ezinxilisayo ngamaxesha onke.”

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Ubekwe isandla sam netywina le Koloni
yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

HENRY B. LOCH,
Truluneli.
Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
- ' P.II. FAURE.

weyo ndiyahlokomisa ndisazisi ukuba
ususela kumhla we 1st February, 1892,
izigendu zo Mteto No 33 we 1891, ekutiwa
ngu Mteto Wokuncipisa Ubusela be Mpa-
hla ne Zikumba, we 1891,” uya kuhanjiswa
kwi ziqingata ezininzi zo Mandla welase
Mbo.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !

Ubekwe isandla sam netywina le Koloni
yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

ISIHLOMELO.

1 Kumandla wa pesheya kwa Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.

GEGUNY A nangamandla endiwaniki-
N

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.
Bhll\lfngé)emmyalelo wo Mhlekazi  Rutnmeli e

ngentengiso-Mhlaba e Herschel
ISAZISO.—No. 147, 1891.

Kwi Office yono Canda,
Capetown, 19 October, 1891.
EKUBENI u Mr. O. W. P. Cloete enze

isicelo ngokommiselo wesigendu 14 so
Mteto No 15 ka 1887 ngomhlatyana wakom-
kulu onxulumene nowake okumandla wase
Herschel: nakanjalo lomhlaba unokutengi-
swa ngokwezimiselo zalomteto ungentla:
ngokoke ngokulungelelene nese 15 isigendu
salomteto, kuyaziswa ukuba londawo u
Rulumente uyakuyikangela ngolwesi-Tatu,
20 JUNE, 1892 ; bonke ke abantu aba-
nento yokwenza nalomhlaba bangabhalela
kule office pambi komhla lowo, ezoti ezo

ncwadi zikangelwe ukulunga

nokungalungi
L. MARQUARD,
Unocanda Otnkulu.
Ukucandwa Kwalomhlaba.

Ububanzi yi 200 mogolo, ngezantsi yifama
eyi “Balloch,” ngasentla ngowakomkulu;
ukumandla wase Herschel.

AMAYEZA

ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Noggqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo,
ngenxa yoku niqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ;
ngenxa yoku kauleza uku nceda oku ngawenzakalisi
umzimba; ngenxa yobupantsi bexabiso lawo; ngenxa
yokucoceka ekweniweni kwawo; ngenxa yokungabi
nasikwa letyefu; nangenxa yokuba enziwe ngemifuno
engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure). .
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka, nezinye

inunu.
. ELONA (Specific). =~
Elona {?za lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu inkatazayo.
M-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO "YEZA (Herbal Tincture). .
Elingoyiswayo zmg%angqambo zendlebe, neze bunzi,
nokubeta kwentloko Yon e. .
UMHLAMBI "LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo ukunceda ukungayi Ngasese, ukungatandi
kudla, Icesine nento ezinjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation). . o
Amafuta omti okupilisa ukugaqamba komzimba, Ukuti-Nqi
kwa malungu ukuxuzaka. Ixalo néalo.
~ UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

UMNCWANE WESIHLAHLA
o (Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo

nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio). ) .
Umciza, wokupilisa ukquunBelwa nezitepu nezinye inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA
) (Indian Tonic). .
Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka, nokungatandi

nto 1tyiwayo. .
.. UBUGQI Magic Healer). . .
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle bugude
ubuso.
. UMGUTYANA (The Powder). . o
Léselttyenmmwa neli kutiwa " Lelona ” xa isifo sokunamba igazi
sendele.

zentsana,

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- tofilana
ngazinye, eziti zakulandelwa ngokufeze- kileyo akaze angapilisi
lamayeza. Ngekungabiko kaya, nandlu, namhambi ungenawo
lamayeza esi- rweqe sokulumkela okungekehli. )

Akandwa onziwa ngu JESSE SHAW, Igqira elisebenza
n%ermmza, e Bhofolo, atengiswa nguve nge bhokisi nange
Bhotile nangamagosa ake kwi- nkoliso yedolopu zale Koloni
yonke, o Natal, e Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
CE Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D Drummond A

0.

E ]A\ggqamakwe—Mrs. Savage.

E Monti—B. G. Lennon & Co.

E Rini-E. Wells.

E Dikeni—R. Stocks.

E Komani—Mager & Marsh.

E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.

Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Noggqala.

ISEBENZA NGOBUGQL

-RHEUMATICURO!

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

=\ i
Alikaze linqatvelwe kunilisa. Tzifa
RHEUMATISM NEURALCIA RHEUMATISM
LUMBAGO RHEUMATIC GOUT

SCIALCIA

RHEUMATISM

GOUT

Alikaze lingatyelwe kupilisa Izifo Zamatambo

Isinge, ingqagambo Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yen§cambu zemiti yeli
1zwe.

UMPILISI WEZILWELWE

Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla
bumini, ukule naso, nokuba sihle ngayipina‘
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni,
Uku{aduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo eziee
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka
be ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’eninzi
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- la
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele,
namava amaninzi umninilo, uliyaleza nge-
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sifo
sabantu abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge
please. Litshipu, ibhotile zi- sheleni zontatu,
izele Iyeza elinga tata intsu- ku ezilishumi.
Ibhotile nganye thamba ne- ncwadi ene nteto
yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

Published by the Proprietor, J. TENso-

JaBAVU, at Smith Street,

liamstown.

Kingwib



NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA'!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE

Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa

E-MONTI NAKWESOSITHILI!

NINA BASE
CALA NABESOSITHILI,

NANZO IGUTINYUZI.

UVULE IVENKILE ENKULU

E CALA

Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

KUNI BALUNGE

NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U'FOLOKOCO (PASCOE)Uyakuba pakati kwenu ekupel

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

OXFORD _STREET.

Kwezindawo uyakughala ofani-ngofani bempahla engazanga yabonwa
E-CALA nase ZILANDANA. Efikile u FOLOKOCO ayehla

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHL

I[ZIVATO ZEMITSHATO!
GIBBERD & BRYANT

Izivato ze Satin emhlopo 35s.

Izivato ezimhlope ze Brocade Satin 40s.
Ezi - Pink nezi - Blue zokutshi- ntsha 25s.
1 Satin Emhlope 9d., 1s, 1s. 6d. iyadi

Qondani: INGUBO ZOKUTSHATA ne-
ZOKUTSHINTSHA ziyenziwa xa ziodolweyo,

I Chemises Ezitrinywe nge lesi 1/- Izihlangu Zekid

kwaoko amanani empabla “shap, too.”

akona

QONCE.

Apo nombona ngokwake (salufu).

KINGWILLIAMSTOWN.

KING WILLIAMS TOWN.

Ezimhlope.

Izihlangu Zekid 4/-, Ezibotshwa ngemitya 5/-

GIBBERD & BRYANT

Igusha

“I-NICOTINE EXELSOIR” I-DIP YECUBA

(Ilelona yeza Lokwekwe Ezigusheni),

/

f
/

Igusha

LIGQITA ONKE!
ALIBENZAKALISI UBOYA,

[I-GALLON ENYE, izanyiswe kwi 150 i-
gallon zamanzi abandayo zinokuhlambu-

lula 500 ne 600 EGUSHA emva kokuba

kucetyiwe.

GEO. WHITAKER.

Yile Dipu ekuhlanjwa ngayo kwilanki zela ma Mfengu.

J. WIGLEY, Nomabheya. R. J. BUDGE, Kotana

I arente E-Qonce ngu

I Brocaded Satin Emhlope 1s. 6d., 2s., 2s.
6d

Ebomvu ne Blown i Brocaded Satin.
Embhlope i Brocaded Satin 6d., 9d.
I Muslin enemigca emhlope 6d., 1s.

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) APRIL 7, 1892.

INGOMA! INGOMA! INGOMA!

DIYAZISA ukuba ndiyavula ekuqaleni

kwenyanga u APRIL, e KAYENI
LABANTSUNDU, indlu YENCWADI za
MAXOSA, no NGOMA (Tonic Solfa). Ku-
mjikelo wam kwelase England ndibe nako
ukukheta Ezona Ngoma Zimnandi emtonjeni
wazo, neze Jubilee Singers. Intlobo zonke
beta ziko, nezona Zintsha.

Ndikwa Ngumtengisi no Mtengiseli wo-
kutya (Produce Buyer), &c., &c., no Mlu
ngiseleli wento yonke.

PAUL XINIWE,
General Agent,
King Williams Town.

ASAPH MAKUBALO
UMTETELELI-EMTETWENI,

Usawuquba umsebenzi Ematya- leni.

ENGQUSHWA.

J. KUZANE.

Umteteleli Ematyalenti,

KU TSOLO.

Amatyala uwateta nakuyipina i Ofisi ya

: Pesheya kwe Nciba.
eni kuka OCTOBER Uya-

T. CALDERWOQD,

UMTETELI- MATYALA
Unlungiseleli-Mihlaba, njalo-njalo.
ZE QONCE.

IMIBIKO.

SIMANGA.—Ngomhla we 20 March,
1892, Engotini, Whittlesen, kubhu-
bhe u Mr. GEDEON BEKILE MSIMANGA. Ubudala
70 iminyaka. Izihlobo mazincede zambkele
lombiko. 2i74

ASHIYI.—E Nitsito ngomhla we 24 ka
March, 1892, kubhubhe Inkosikazi
ka April Mashiyi u NOBANTU MASHIYI ; ke
noko akafanga, hai, ugodukile. Imbangi :
yimisebenzi kwanenteta zake ezibonise nku.
ba n Msindisi ukwelake icala. Ngokoke
izihlobo mazamkele lombiko.

I.— Kwa Gqumahashe, ngokuhlwa ngo

vulo, March 28, 1892, kubhubhe u
LENA Inkosikazi etandekileyo ka Robert
Fini. Ugule intsuku ezine sisifo esibete
akabona, akateta nokuteta. Lentokazi ishi-
ya inkedama ezintlanu. Imkele e Nkosini.
Umfikazi ubeyintombi enkulu ka Mr. Cand-
lish Bokwe. Izihlobo mazamkele lombiko.
1

Healdfown Teachers’ Association.

THE ANNUAL MEETING of the Heald- town
Teachers’ Association will be
held at Healdtown on TUESDAY, APRIL 12,

1892.
BONISANTI!

DICELA AMEHLO nge haehe lam.
YINKABI EGWANGQA eyiponi,

inekolo ehle ngombombo ngomgcana, ede
yakuma ngetata. lasekunene. Linopawu
endlebeni yase kunene, emva kwendlebe
line skei; inqgina langas mva lasekunene
limhlope. Olandisayo wovuzwa maxa ete
watumela ku REV. D. D. YOUNG.

ISAZISO NGO GQIRA.

U DR. WALKER, ckubeni ebuye wala- telwa
ukuba yi District Surgeon yase Keiskama Hoek,
bonke abamfunayo bano- kumfumana imihla
yonke emzini wake e Keiskama Hoek, obufudula
ungoka Dr. CLIFTON, kufupi ne Lower Drift.

ISAZISO NGE “MVO.”

ABAFUNA “IMVO.” — Lixesha kanye
eli  lokutumela amagama  nentlaulo
kwabafuna ukungena nokuvela konyaka
omtsha, nge Kwata 3 6, mhlaimbi yonyaka
13 6 (kotanda ukuhlaulela eloxe- sha).
Ongawuhlaulelanga kwase kugaleni unyaka
intlaulo iya ku- balwa nge Kwata.

Iveki.

Kutiwc  shwaqalazi ishumi elinane
logweva abantsundu ngabacupi e Ki- mbili.

E Victoria West kutshatiswe ingwevu
ekuminyaka e 80 nentokazi ebudala
buyiminyaka enga GO.

Kutshabalele i netevu ezi 11 kum-
ngxuma oyi Bray Mine, nosindileyo
upumelele ngendlela zika sibi.

Igela logweva libanjwe e Kimbili, latiwa
gxwa entangeni ngabacupi, ngati zingeberu
zindala; ngamagwangqa.

Kufunyenwe isidumbu somfazi ngase
North End e Bai, esidlavulwe kakubi ngento
ezibukali, kubanjwe sanxu sitile
ngokuranelwa.

Ngu Dr. G. Y. Lagden (Ramabanta) wase
Lusutu ozakutabata indawo ka Colonel
Martin yokuba ngamehlo e Nkosazana
kwelase Swazini.

Kwingxelo yemfuyo esand’ ukubhe-
ngezwa ¢ Kapa, abantsundu bazigqite zonke
intlanga nentlobo zabantu ezikule Koloni
kude 16 ngezinja ukubaninzi.

Intombazana ye Bulu itiwe ncu nge-
sikuni esivutayo ezilokwaneni apa yinkwana
ye Lawu ngase Bafu, ivute yatsha;
1sizekabani ngutiya oluhlaza.

Igezakazi ngapa ngase Rondebosch,
lintlite usana Iwalo entsikeni, banqande
sekusemva. Lakubuzwa lipendule nge- liti,
live amazwi esiti, bulala lonto, la- bulala ke.

Umzi omapepa uyanikele ngovuyo
olukulu ingqibo yomzi wase Bai, ka- kuba
ontsundu angatengiselwa utywala ngexa
elitile kusasa nangokuhlwa nje- ngoko saka
savakalisa. Nawama Bulu atakazela
ngokufanayo.

Ipalamente ngati iya kuvulwa ngom- hla
wa 27 ku May.

Nase Mount Fletcher, pantsi ko Lu- ndi,
bancoma isifo samahashe.

Bafun’ukuti bangabe abasebenzi aba-
ntsundu kuloliwe oya e Transvaal.

Kulindeleke ukuba lololiwe usuka kweli
uya e Rautini afike e Johannesburg ngo July
0zayo.

U Dr. Muir, Umpatiswa-Mfundo omtsha
uya kunduluka e Scotland ngom- hla wa 30
kulenyanga.

Inkosi u Hili kuseloko kuvakala ukuba
ayinampilo intle kwa Bomvana kwangulo
Mafumanenze.”

U Hon. J. W. Sauer, M.L.A., ubezi-
misele ukuba se Bai kumboniso okoyo we
mveliso ye Lizwe namhla nangomso.

Umzi ka Mr. Oosterlaak okutiwa yi
Gresham Bar utshe nqu ngolwesi Ne
Iwegqitileyo. Wawugcinwe nge, £1,500.

U Mr. John Knox Bokwe wase Dike- ni
usazakuti tsi e England kulenyanga, emva
kokuba ebesoloko exiniwe ngum- sebenzi.

Inxalenye yezikolo zase Transvaal ixolele
ukulahlekwa yimali yakomkulu, kunokuba
ifundise isi Bhulu kwizikolo zama Ngesi.

Kufunyenwe ucingo oluvela ku Rev. Dr.
Stewart, ¢ Mombasa oluti umzi omtsha
wesikolo usekwe kakuhle, baye bonke
besapilile.

U Mr. L. A. Vintcent, M.L.A., ufike
ngenqanawa eyi Hawarden Castle uku- vela
kwelase Yerepe, makube useselela i
Palamente.

U Hon. J. X. Merriman, M.L.A., nc-
ntsapo no Sir David Tennant, bandulu- ke
ngenqanawa eyi Scot ngo Mggibelo
ogqitileyo ukuza kweli.

Kuko inteto yokuba u Mr. F. P. Gladwin
obefudula engowase Xesi, ose Nyara ngoku,
anikwe indawo ka Mr. R. Ayliff
ukukumshela Tjaji.

Abagcini-zihotele ababini e Pretoria,
kwelase Transvaal bablauliswe kakulu
babuya balahlekwa ngamapepa abo elungelo
lokutengisa  utywala, ngokute- ngela
Abantsundu utywala.

Kufunwa abaqubi-posi kwakona eya
kubaleka kube kanye ngeveki pakati kwe
Qonce ne Bbfolo itate iyule ezisi- bozo ;
kwakule ukuya. e Ngqushwa nge kari,
ngeyule ezisixenxe katatu ngeveki ukuya
nokubuya. Neyase Bofolo ne Nyara kabini
mhlaunibi katatu ngeveki.

Inxila ebelihombe kunene balite gxwa
entangeni e Natal, ihempe yalo ibiqotyoshwe
ngezitadi ze dayimani ekuse sezingaseko
unanamhla. Kura- nelwa ama Indiya
abesentangeni apo. Abunahomba utywala ;
butshitshisa ne- ratshi lomntu.

Xa unmtu ecele omnye ukuba amlu-
nﬁisele into ze angabatali niakati ayi-
b

engeze emapepeni  pambi  kokuba
ayitengise. Omnye e Bloemfontein udliwe
iponti ezintlanu ngokutengisa iwotshi

yetyendyana eyayishiywe ukuba ayikande
engazisanga emapepeni.

Zipitipiti zodwa kwelase Zoutpans- berg,
e Transvaal pakati, abamnyama bancwinela
umbuso wama Bulu. Yimi- qodi ukusinga
kona, impi entsundu eyamka ngokuya
kusebenza apo into yopele kona kukwesika
Nkosi Mangato, isizekabani kukuba u
General Joubert ubeke wahambela ngakona.

U Rev. John Gordon wase Qonce
upangwe indlu yake ngolwcsi-Ne Iwe-
pelileyo ngumfundisi omtsha abepantsi
kwake, u Rev. B. E. Holmes. Oku kwenzeka
kwakubon’ ukuba ufike lomfundisana
watabata indawo ka ven Archdeacon Kitton,
wamgxota endaweni yobufundisi
abeminyaka ilishumi elina- ntlanu
eyibambile. Umzi omapcpa uyayingxolisa
impato enjalo ve Bandla lase Tshatshi.

Imvo Zabantsundu
NGOLWESI-NE, APRIL. 7,
1892

UBUHLE BEVOTI YABANTSUNDU.

MHLOBO wetu ipepa lase

Kapa, i Cape Times, elizimvo
zintle ngakontsundu, ke luti uku-
goshelisa inteto ebelincoma kakulu
amawetu ngohlobo ayighuba ngalo
lento ikutunyelwa kwamapakati e
Palamente—liva into embi nge-
ndawo yokuba kuko abateta ngoku-
yincipisa ivoti yabantsundu kwi

ncwadi zakomkulu. Laye lisiti:—
Abantsundu ngovoti yabo batumela
awona malungu angqondo zinkulu e
Bandla, ngakumbi kwi Bandla Elinga-
pantsi. Esona sithili sisileleyo ngoku-
ngabi nabavoti bantsundu sesona siba-
meli bangaxeli nento le e Bandla. I
Kimbili akungenxa yobugadi entweni
zombuso be netevu zakona lento ungumzi
ekusendle kakubi ngecala labameli balo;
kodwa ukuba kube yilento kuyiyo
kubonisa ukuba kungati inqunyulwe
amangqindi ivoti ye netevu kuvelo umona-
kalo oggqitileyo kulento kuyiyo. Kodwa
sekutyape ukuba kwenziwe indawana

ate u Mr. Sauer wayenzela izwi elingati
iyakotela ebelingafuneki ngauto. Sesi-
temba kupela okokuba oti eqala ukupela
amagunya alempi intsundu iyakusala
kube sekubuye kwamiswa umteto welu-
ngelo lokumiswa kombuso ovakuba lilu-
ngelo lomzi wonke.

Lendawo itiwe capa, inelizwi
engenzelwa Iona ukubonisa ukuba
usizi Iwe Cape Times ngetuba lama-
linga ayilwayo okunghwiniba ivoti
yontsundu lufanele. Kumanene
anyulwa ngabantsundu ate amana
ukutunyelwa e Bandla soloko kwa-
miswa olulaulo lusinge sise Kapa
(Ungapela-Ndikule) isigingata esi-
kulu sifike satshatshela ngengqondo
nobuciko ngangokude afumane izi-
hlalo kwaba Rulumeni baman’ ukuti
babeko. Ku Rulumeni wokuqala
ka Mr. MOLTENO, U Hon. C. ABER-
CROMBIE SMITH owaya ¢ Palamente

ngevoti yamawetu esithili sase Qonce,
waba ngu Mpatiswa-Mihlaba. U
Rulumeni wesibini kwaku Nqa- pela—
owayonganyelwe ngu Sir G. SPRIGG
waye no Hon. JOHN LAING
(Umpatiswa-Mihlaba), no Hon.
WILLIAM  AYLIFF, (Umpatiswa-Ba-
ntsundu), bobabini baxhaswa ngu- mzi
ontsundu wase Bhofolo ngevoti zawo.
Koka Sir T. SCANLEN u Ru- lumeni, u
Mr. SAUER usoloko usiwa uvuka naye
umzi wakowetu ose Herschel, maxa
wambi ubexhatisa ngawo wodwa: u Mr.
HUTTON (Umpatiswa-Indyebo) u k w
angu- mnyulwa wabantu bakowetu
abase Bhofolo. Intonina? Ngcyayinga-
zanga yaziwe ubukulu ingqondo ka Mr.
INNES, Q.C., Umchazi- Mteto
wombuso ka Mr. RHODES, ukuba ingabi
ngamawetu ase Dikeni amsondezayo ;
no Mr. SIVEWRIGHT lo wangena
ngevoti zabantsundu base Mzimkulu
nase Mount Frere, waye ekuyifaneleni
indawo yobupa- tiswa evunywa ngabo
bonke. Onke lamadcda njengoko
sesitshilo ange- na ngevoti zetu; ukuba
kungabi ngenxa yayo ngelengeko
kwezindawo akuzo kaloku nje. Singa-
pelelwa lixesha xa singabala amanye
amadoda awanyulwa zi netevu, ate
abalasela ngengqondo ¢ Bandla ekute
ke noko, nakuba ingesiposo sawo,
awanyuselwa kwi  wonga lobu
Rulumeni. Ingqondo yamawetu
ngalendawo yombuso yenziwa kukuba
umzi ontsundu ubuhleli uno- mbuso
kakade. Kwesinye isiqe- ndwana kwa i
Cape Times ibine- ngaku
ebelingabhekiselelwayo ku- mawetu.
Liti :—

Abetni  Lelaso Atene, nokuya mhlaimbi
bebengati bangakwazi ukulesa nokubhala yona
inggondo ibe ingeyiyo nayo, eku- ngeko inzi
kungatiwauke wada wafikelela kuyo kwezi
zizukulwana. Oku kubangwe knba
ebengamadoda  engxoxo ngento  zolaulo,
zobuceba, nezenkonzo (tyalike). . . . . Ukuba
bekuvurneleka ukuba ku- beko ucoselelo olutile
kwinto zolaulo olu- nikwa elowo nalowo
ngamnye, lontoum- ntu ibingamvula ingqondo,
nangapandle kokwazi ukulesa nokubhala.

Kwelinqaku susa ama Atene ubeke
abantsundu belilizwe kulo- ndawo:
Woba uyifumene kanye lento ibanga
ukuba sivelele xa kunyulwa amalungu e
Palamente.

Impawana.

Sotusiwe, seva ububi, ukubona igama lenye
yengwevu ebezisakukutaza amadodana asebenzela
uhlanga kwiqela elicela u Bha- lintulo (Mr.
Ballantyne) kavoto oluhanji- swayo e Dikeni.
Singavuya abe ubawo u Mr. Fadana Salakatyelwa
usayine ku Bha. lintulo engekeva ukuba u Mr. Hay
umhlobo nomlweli wake omdala ungene
ngokugqini- sekileyo elugqatsweni Iwevoti; nokuba
evile woliroxisa igatna, ingelilo igama ivoti yake
kulomambane. Asikalibali tina ukuba waswela
ivoti nje umzi ontsundu wase Dikeni
kungamagqinga ka Bhalintulo lonya- kana wafunga
ematyaleni ukuba awunaxa- biso umhlaba we
Netevu.

sk

U Mr. Fadana samgqibela exabene nama-
dodana emfundo anezimilo ukuhlala asese- lela
ebufundisini endaweni (kokwake uku- qonda)
yokuba amanye aqale amashishini la afunekayo
ukuzo abantu abantsundu baziwe ukuba baluhlanga
; oko wayenenda- wo ati anjengenja ati akuyifunza
umniniyo ??? nke yoyike ukuya entweni efunzwa
kuyo ikwenyele umsila, itshotshobale kwase-
mntwini erwagelela ebufundisini Amadoda amvo
zinjalo sibe singasawalindele tina ukuba
angabasatenxa entweni ekujongwe kuyo luntsundu
ngendlela yokukutaza abantu abanamatyeneba
njengo Bhalintulo kumzi, ekubeni kukankanywa u
Mr. Hay Kwaye kungayinto entle abe akayiyo
isampulu yento engaba kuyiyo mayelana namanye
amadoda apo e Alice.

kK

Masiluyaleze kwakona, apo besisiti aku
safuneki siluyaleze kona, umanyano evotini. Umzi
omawetu ose Dikeni nowase Ngqu- shwa nguwo
owabonisa ezinye indawo umzekelo omhle
womanyano ngevoti nya- kana wamtyumba
uwodwa umfo ka Innes. Lonto, nanamhla, seloko
yaba sisitsaba esihle se Dike-Ngqushwa. Lonyaka
ivoti yabantsundu yayi 150 qa kulomimandla
yomibini. Zati into zakowetu, ukubonisa uku- ba
azifeketi, zatwala nabafayo nge 's wheelbarrow ”—
ukuba kungasali namnye Yaba ngu Galada
Nompunga (sisalazi ne gama) wase Sheshegu,
owacela ukuba enzelwe inyi- nyi kumnqopiso
wohlanga, aze enye ivoti ayipose ku Mr. Johnson.
Wavunyelwa kaku- hle ukuba akwenze oko, Emva
koko baba yimbumba yamanyama abantsundu
abaqe- keka naxa yayihlutwa ngu Bhalintulo ivoti
yabo. Mayingaqekeki nanamhla imbumba nto
zakowetu, uncedo Iwayo lungaba lolwa- ntonina
ingenakupumelelisa onjengo Hay umhlobo.
Kungasali namnye!

sk

Owase Qonce ontsundu ute akuva ngoku-
ngena kuko Mr. Hay emnyhadaleni, beselu- nga
olunyulo ngebeluse Qonce. Akalitembile i Dike ne
Ngqushwa  ukuba  liyakuwenza  umgudu
obuyakwenziwa ngabo bantsundu bomahlulo we
Qonco ukuba ibingabo ama- bamnyule. Itsho
lemambane yati, nangoku iziva ibiyakulikwela
ihashe layo iye napina ukuncedisa ukuba ibinako
apumelele u Hay. Ashushu kangako tina apa
amadoda- Abeselenga angashushu kangako onke
anga- bavoti e Dikeni nase Ngqushwa. Ubunga-
sakuyibona yini wena into yako ? Huku ! Ahlalele
nina ?

kK

Ukungazi ngento ezililungelo lobuntu babo
kwabantu abangayitabatiyo IMvO ku- banga usizi
ngamanye amaxesha. Esinye isiqodolo sendodana
efanelekileyo yase Ngqushwa—singumvoti — site
sakubhekisa kuso ngalento yoluvoto lublalele
ukubako kulowomandla wase Ngqushwa, suka
yayi. nto engayaziyo ngangokuba ingete yaziwa
ngumntwana engekazalwa. Ezinto ngama- hlazo.
Amadodana mawatabate IMVO ukwenzela ukuze
angateti  izinto  ezibanga intloni  emizini
ayihambelayo.

Elinye lamanenekazi amadala akado efake
isandla kwi Mvo liliguqule igatna lalo. Oko
kukuti litshatile. Kuti sisavuyele ukuba kukuhle
uhambile umsebenzi—siyeva Imvo
mayinqunyanyiswe ! 0, tina besiba ukwa. nda
kwaliwa ngumtakati-nje, kukupi kalo- ku oku?
Igelile into yokutshata kwarna. nenekazi atabata
IMVO ; ede siti ibubona bulawu buggite obunye,
kuba ingangena iledi emqulwini  wetu,
maseyitshata, Hla- lani niyazi lonto zintombi. Into
embi kukuba kusuke kuvalwe ipepa—kuncitshi-
swe abahlobo nabaxhasi balo. Inkoliso
yezintokazi yendela kwintsuku apa ezingazi nto
nge Mvo. Suke kodwa, endaweni yoknba ijikelwe

kwigama elitsha, ivalwe. Lonto asiyamkeli.
koksk

Singa singazisa impi ekwizixeko ebezitu-
nyelwa amapepa atengiswayo ukuba sicinga
ngokuwanqumamisa—mbhlaimbi ekufeni kwa
lenyanga — amapepa olohlobo ngesizatu sokuba
enganele, kuba engabi nambuyiselo, kodwa
aneudleko engapezulu yokuwatumela
kwezondawo atengiswa kuzo, aze amagosa abuye
awatumele kule ofisi. Abangaba bebengangi
bangahlukana nepepa bangatu- mela amagama
kule ofisi babe somqulwini wabayakuhlala
belitunyelwa. Lonto isoloko inye ; bolifumana

ngokufanayo.
ok ok

U Mr. Headman Solomon Magina isibonda
saso Monti usentetweni. Ubekwa ityala
lokunggina ubuxoki. Lityala elikulu kakulu
emlungwini apa ke olo. U Mr. Magina ute
esemkumbini wokunggina wakanyela amadoda
amane ukuba unento ayaziyo ngawo ukuwanika
ipasi yokuhlala pakati komzi awongameleyo.
Amadoda lawo azitetelela ngeliti oku akwenze
ngokurafa, kwaye kungati eke amelwa aziputume
incwadi ezabhalwa sibonda u Maqina zoku- xela
ukurafa kwawo. Hai, oka Magqgina ukanyele
kwabanda nakuba ebede umantyi wamyala
okokuba ayicinge kakuhle lendawo azipe ixesha,
apole. Ngemini elandelayo kuyiwe ebandla,
ukanyele koma kaloku ukuba uyawazi lamadoda
nokuya isandla sake sicacileyo ezilasitini. Intoni
ke, kwa- lapo intambo ijikele emqaleni.
Sibhalanje isibonda ese sikulonkatazo. Singabeka
inquku lokuba sesesibini esi kwizibonda zase
Monti esise ntangeni. U Mafongosi ngobu- sela
bempahla. Imantyi ite indoda le kuyabonakala
okokuba ifundile kwase kubhaleni k vayo, yatsho

yecwaka.
sockesk

Kuko igama elandileyo emapepeni aba-
mhlope xa sazeke beteta ngomntu ontsundu —u
“Mjala” Eligama ligama elalinikwa u Mr. J. H.
Chilton owayeyititshala yase Mkangiso kudala,
owati emva koko waba ngu Mhleli oncedisayo
kwipepa lase Bhai i Telegraph. Kekaloku
wangenisa iqalo lokuba ati xa ateta ngontsundu
kwelopepa ati ungu “ Mjala.”

1A E KOMANL—U Judge Barry apa, ingu Mr.
Williamson Umtshutshisi, utete lamatyala :—Zife
Maselana, ngokutyaka- tya enzakalise u
Mqgwimbisa, udliwei £10 engenalo inyanga
ezintatu esebenza nzima.—Noganda, Mayoba,
Pani, Nzeleni no Zeleni, ngokuhlanganyela
bakahlele pantsi ngentonga u Henry Mbangeni,
bampange i £10, ababini bagwetyelwe unyaka
bese%enza nzima, nemivimbo 25 ngekati emisila
ilitoba, abanye ,’ababini ngenxa yobuncinane,
inianga ezilitoba. —Jim ‘Duda, ngokuxabela
inkost yake ngomhlakulo, u Botha igwangqa,
ugwe- tyelwe unyaka esebenza nzima.— Vale-
ntine Schwartz, ngokudubula angxwelere u Frank
Quinn, ugwetyelwe 4 iminyaka etsala nzima,
Isizekabani ngumfazi u Sarah Denham.—Jacobus
Johannes van  dcr  Merwe 1 Bhulu,
ngobubhovubhovu  bokugwaza  nokutyikitya
ngengcola ipo- lisa elingu Corporal Lloyd,
ugwetyelwe 5 iminyaka etsala nzima. Inqeberu
kaloku igale yacela inceba ayanceda nto.—
Ngolwesitatu, .30 March -—Daniel Mfa- zwe,
okwangu A4skim, ngobuhange, nobu- sela behashe
lika Daniel Sontonga, noku- mpanga iqosha lake,
ugwetyelwe 2 iminyaka etsala nzima, na 25
emivumbo. Bekuvelwa e Dayimani kuhanjwa
kuse- Iwa kwezinkanti.— Malonyana wase Glen
Grey, ngobusela, abucacanga ubungqina waba
uyakululwa.—Thomas Hogan, um- pati-ndlela,
ngokudubula enzakalise i netevu ezimbini
ngengozi, udliwe i £10, engenazo inyanga
ezintatu esebenza nzima.—J. J. van der Merwe
(obegwetye- Iwe 5 iminyaka ngokuhlaba ipolisa,)
ngobusela ugwetyelwe 2 iminyaka esebenza
nzima. Ngumoni mdala inkabi le.

JAJ1 E COLESBERG.—Ibingu Mr. Justice
Solomon, Umtshutshisi Mr. Advocate Ward,
umlomo wesi Bhulu Mr. F. L, C. de Lettre
Biccard, umlomo wesi Xosa Mr. J. Bud-Mbelle.—
Joseph  Umxosa, ngokubeta ahlabe efun’
ukwenzakalisa u Mankai ngebhozo. Amaceba ate
aka- natyala, wakululwa.—Boot Minic i Lawu,
ngokutshisa isitali nenye impahla ka Mr. J. H.
Wolfaard, ufunyenwe enetyala, watiwa nka nge
15 imivimbo nge /otani, neminyaka emitatu etsala
nzima.—April Zwaart no Thomas Matroos
ngobusela bamahashe amatatu. Amaceba abafu-
mene benetyala, batiwa nka ngeminya- ka 2
enenyanga ezintandatu betsala nzi- ma.—Charles
Samuels  okwangu Zwaart- booi ngokuba
amahashe amabini ka John Baines, Esq,, wase
Caﬁetown, namanye amatatu ka Mr. C. Louw
wakwakona; kwakona amahashe amane ka Mr. J.
J. Kruger (kula mane ufunyenwe engena- tyala),
namabini ka Mr. Richard Roper. Ute ukuzitetelela
unkomo, andinatyala; niti amanye amahashe
niwafumene e Hopetown—umbuzo, ndili
Hopetown na? Pakati kobo buciko Amaceba ate
une- tyala, watiwa nka ngeminyaka 5 etsala
nzima.—Klass Block, Unondala, ngoku- beta
umfazi wake u Lena Baartman. Umfazi ingxelo
ayinikilevo isuke yama- sikizi. Amaceba ate
unetyala ngokubeta kodwa watiwa nka
ngenyanga 6 etsala nzima.—David Arie no July
ngobusela bamahashe amabini ka Mr. F. P. Els-
worth. U July ufunyenwe enetyala wa- nikwa
unyaka onenyanga ezintandatu ; Umtshutshisi
uliroxisile ityala ngaku Arie.— Antoni van Boot,
umaki, ngoku- gekeza indlu ebe umwangalala
wempahla ufunyenwe enetyala, watiwa nka nge-
minyaka 2 esebenza nzima.—Hendrik van Wyk, i
Lawu, ngobusela bamahashe amabini, nesali
nomkala, njalo-njalo, ka Danster, ufunyenwe
engenatyala, wakululwa.— William Zwini no
Lizzie McNaughton, ishweshwe lake, ngokubeta
befuna ukwenzakalisa. Amaceba abafu- mene
benetyala lokubeta kodwa. U William unyaka
onenyan%a 6, u Lizzie wakululwa kuba
ubeselehleli inyanga ezi 3 entolongweni.

Impendulo Kubabhaleli-

G. U. D. (Green River)—Imibiko irunywa
ukutunyelwa kwayo,

TRANSKEIAN NATIVE.—Sikohliwe ukuba ma-
senze ntonina ngencwadi yako kuba
ipendula ngesi Ngesi inteto ka Mr. Warner
ebhalwe nge Sixhosa, inteto engeviwanga
ke ngabalesi betu bemi- hlati yama Ngesi.
Enye into—nesiyi- bhekisa nakwabanye
ababhaleli—inteto ezisakuba situnyelwa

epepeni mazinga- bhalwa kumacala
omabini epepa. Ku- lunga zakubhalwa
kwicala  olinye  kupela  ukwenzela
abashicileli.



Amabal’ Engwe ngo Rev. Richard Birt,

Lomfundisi udume kakulu kwelilizwe lase
Maxhoseni ungu Baliti, wazalelwa pesheya e
Gloucestershire, ngomnyaka we 1810, nge
29th May. Uyise wabhubha ngenyanga engu
March kulonyaka, en%e- kazalwa yena. Uzelwe
enyanga mbini ebhubhile uyise. Ibingunyana
woku- gqibela kuyise. Abakuluwe bake ibingo
John, no, James, no William, no Robert; odada
bake bebabini. Ute esemncinane bati ubuhle
bake bancamisa kangangoku- ba abakuluwe
bake babone ukuba umsebe- nzi orabaxa
wasefama ababesenza wona awukumfanela;
basebesiti makafundele umsebenzi olula. Obu
buhle balomfo bebubaluleke kakulu kubo
bonke abebe- mazi nakwelilizwe. Izizwe
bezipuma naye nakwingqungqutela
zentlanganiso zabafundisi, bapume abantu
bengabuli- bali ubuhle bomfundisi wase
Ncemera. Ibingumfo ozitandayo, ofanelwa
zezi- ngubo zakowabo.

EBUNCINANENI BAKE.

Ukule  eyindyengendyengana  ebingati

ayisoze ibe nasiqu. Bati kuba abazali bake
bebengabehlelo lase Tshatshi, naye wangum-
Tshatshi. Ubesiti xa abalisayo, wati akufika
kwiminyaka yengqondo, wabona ukuba lendlela
Kelihlelo yoku- nqula u Tixo ayimhlutisi. Ute
unye namanye amadodana nljengesiko wamana
ukungena kwityalike ngetyalike enga- kolwa
nakuzo. Kute ngomnye umhla watatyatwa yenye
indodana, yati kuye hamba like uye kuva umfundisi
wam. Ungene kuletyalike, ka Rev. Dr. Thomas
Binney um-Dipende, umfo obeyintshu- mayeli
nembongi ngezomini. Ate ama- zwi entshumayelo
kwa oko amhlaba namhla, ayifinca lendawo
ibilihokoha entliziyweni, wapuma esiti. *“ nguye
loke mna owam umfundisi, luloke olu uh%o 0
Iwenyaniso endikolwa lulo.” Ulamkele ke ilizwi,
wangumlandeli we Nkosi, ekute exesheni wada
wamkeleka e Ba- ndleni lika Kristu. Lomfundisi
wake u Binney ude wafa eman’ ukuteta ngaye.
Ubesiti, ibingumfo ongati wakumva eshumayela
uqonde kanye ukuba unesi- gitshimi eza naso
Enkosini.

IMFUNDO.
Ngumfo owafunda ebunzimeni kuba
ubeyinkedama. Ubunkedama bake ba- menza
ukuba ati ngelixesha angumfu- ndisi

azikatalele inkedama, kuba ebazi ubunzima
bobunkedama. Zininzi inkedama ezibufumene
ubuntu pantsi kwake. Waqalela kwisikulana
sangapandle uku- funda, ekute ngokunyameka
kwake waquba, bada babona abakuluwa bake
nonina ukuba ufanelwe ngoku sesinga- pezulu.
Wasiwa e London wafunda Kona. Ute
ekuqubeni kwexesha wange- nwa ngumoya
wokunga angaba ngum- shumayeli we Lizwi le
Nkosi. Ute akuyiteta lonto abake batsho
abakuluwe, basebesiti makafundele ubuggqira.
Aka- banga xesha lide esikolweni bamkupa,
bamsa kwigqira ebelidume kunene e London,
apo bamkontileka kona. Aka- banga xesha lide
kulo, lasuka labhubha, yaba ivapela ikontileki.
(Indlela zika Tixo zokuzigeqeshela kwake
izicaka zake zingummangaliso.) Ite kanti
lemfundo l}jramayeza iyakubuye ibe luncedo
kuye emsebenzini wake kamva, kuba ade afe
nje ebeselewugcine lomzi wake, nezinye
izizwe  ezingapandle, ngamayeza  ake.
Kwabebemazi  ubeselefana  nowafundela
ubuggqira kanye, bemkangelele ukuba uligqira u
Baliti abamnyama nabamhlope. Ubuyele
kwasemfundweni, walungiselela ubufundisi
ngoku ngokute nqi kanye, umtandazo wake
ingowokunga angaya kushumayela kwintlanEa
ezingamaziyo u Tixo kanye. Ute, kuba
ebeselezayamise kwi London Missionary
Society, lakuso- ndela ixesha lokuza kugqiba
izifundo zake: wati kanti ebhekabhekanje
ngoku- funa indawo angati aye kuyo ekude,
ku)l((a i Nkosi iza kuwupendula umtandazo
wake.

NGOKUZA KWELI

Kufike ngalonyaka pesheya inkosi ya
Mantinde u Jan Tshatshu ehamba no mfundisi
u Ngcongolo (Read), kanti inkosi leyo iwelile
nje 1yalezwe ngu Botomani inkosi ye Midange,
no Maqoma ukuba ize ize nabafundisi. Kute
nga- mhla utile inkosi leyo ingu Tshatshu
yasiwa apo amadodana lawo afundela
ubufundisi abefunda kona, kwatiwa (pakati
kwalomadodana) mayinyulele u Botomani
umfundisi. Yasnka yanvula u Baliti lo, yangu
Kondile (Rev. Calder- wood) oka Maqoma. U
C. M. Baliti wambulela u Tixo kuba namhla
empe- ndule. Ubekwe izandla ngabafundisi
kwaoko ngo June, 1838, waba uyangena
ebufundisini obuzeleyo. Utshatile ka- nisinya
emva koko no Eliza Budclen, walungiselela
ukupuma eze kwelilizwe. U- nduluke pesheya
ngo 18 July walonyaka, wazakufika e Kapa nge
17 September, esemanzini inyanga ezimgini.

UWUQALE UMSEBENZI wake
pakati kwe Midange nge 16 October,
kwindawo awati ukuyibiza li “ Liwa Letemba”
ngase Bhofolo. Ute ekona wacela umntu ku
Bhuluneli wokuza kumnceda kuba engayazi

UKUBA

[NGU GEORGE A. BOSS ]

Lento yokuba iswele amadoda anama- va ake
abalise, aze ke alamanise isizwe esintsundu
nesimhlope; kuba umntu xana atetayo kusuke ngati
lento yenziwa sisizwe esintsundu sodwa. Ukuba
kwa- kuko kwakudala ezizweni ezibe zipezu
komhlaba. Incwadi enkulu, neyona indala iyateta
ngokuba, kungoko sifuma- na kubalulwe
kwimiteto eyanikelwa ku- sapo luka Sirayeli
umteto wesibhozo: “ Akuyi kuba.”

Nakowetu lento yokuba ibiko kwatn- zuzu,
noko ibinge njengokuba injalo ngala maxesha
encubeko. Kudala %eku— nqabile ukuba, kuba into
ibisiti yakuba ilahlekile ulandwe umkondo kude
kuye kungenwa apo into iye yeyela kona. Iso-
hlwayo sesela besiba nzima, kuba belipa- ngwa
umzi walo. Isela kowetu belinga- fihlwa kuba
belichasiwe. Kananjalo ilali engawupumezanga
umkondo ibi- dliwa yonke; kuba kusitiwa into leyo
ifunwayo yeyele kona. Isela belitinjwa njenge
gqwira kowetu : kungoko ubusela bebungabile.
Ubusela buzokwandiswa ngumlungu igcisa lento
zonke, kufika nje ukuchitakala nendlala umntu
ontsu- ndu selefundisiwe.

Sifumana e Mangesini kwanazo zonke intlanga
ezimhlope ubusela bebuko, ngoku bandile.
Ngamaxesha oburwada bama Ngesi umteto
wokuba ubunzima,— isohlwayo ibikukufa.
Ukususela kuma- xesha e Constitutional Reform
sifumana ukuba ubusela kumzi omhlope buye bu-
sanda, kona ukuza kulamaxesha sibufu- mana
busanda ngakumbi, ewe buyindlela yokudla
komntu isonka sake semihla ngemihla, lishishini
lifundiwe.

Ukunggina lenteto ndiyenze ngentla ndiza
kwenza amabala ngokuba komzi omhlope.

Pesheya kudume ukuba kuko i “ Pick Pockets,”
amagcisa okurola into engxo- weni yomntu
engeva,—ngamasela amhlo- pe lawo. Umbuzo ke :
Ababantu  bavela pi ukuba asiloshishini
balifundileyo ? Ukubonisa ukuba eligela libukali,
kwati ukuqala kokuvakala ukuba u General Booth
uza kufuna umhlaba e Afrika wokuza kondla
amahlwempu akowabo, amapepa endaba akala
onke esiti liza ko- akaliswa ilizwe zi “ Pick
Pockets.”

Kwixesha eliggitileyo kwako kwava- kala
kwase mapepeni ukuba e Amerika kuko i
Syndicate (ikomponi) yamatutu equba ishishini
lokuba. Inamagosa njengawo onke amashishini.
Ngama Ngesi ke lawo, abantu abantsundu abako.

Sifunda ezincwadini ukuba kuko i “Pirates,”
amatutu aselwandle azingela izikepe azipange.
Ngama Ngesi ke lawo umntu ontsundu akayazi
lonto; ukuba kanti kukwako nokuba kwesi siziba
silulwandle!

Ezitolongweni zalapa ngabantsundu kupelana?
Hayi, zizele nangabelungu ekude kwako nento
ezidumileyo nango- kutyoboza. Ngobanina
abalilisa ~abarwebi (merchants) ezidolopini?
Ngamasela amhlope, wona awuti.nba umzi wenye
indoda upela. Ancle e Bhayi apa kodwa, kuko
amacakucaku amanene amhlope anyela umciza
unanamhla akakaziwa. Ukuba lamasela aye
ngarnanene antsu- ndu andikolwa ukuba ngekuko
umntu ontsundu osabhalayo ezitoreni. Ngobanina
abalilisa ibhanki (Banks)? Niamasela amhlope,
nanga amabini esandul’- ukubanjwa,— Jawa
ayeqekeze ngobugcisa obukulu 1bhanki yase
Kimberley. Eli- nye icakucaku lenene liyafunwa
pesheya ekuvakalayo ukuba kungavela amahlazo
amakulu lifunyenwe mayelana noku- tshona kwe
Union Bank yase Kapa. Ngobanina abalilisa i
Insurance Companies? Ngamasela ambhlope.
Hamba uye etolongweni, vvofumana abantu aba-
netyala le “Arson,” ukuzama ukutshisa indlu
ngetemba lokuzuza imali ye Insurance. Ngobanina
abalilisayo kwele golide? Ngamasela nezigebenga
ezimhlope eziti kupela endodeni “Imali nokuba
bubom.” Yintonina egqiba intsiba zcnciniba
zamafama? lkwa nga- tnasela amhlope. Yintonina
egqiba imihlambi yamafama ? lkwa ngamanye,
lada lenza inteto ebukali ngalendawo elinye ilungu
le Palamente. Ngobanina abema pambi kwe
Mantyi ne Jaji nge “ Fraudulent and Culpable
Insolvence? ” Ngama Ngesi. Funda i Government
Gazette wozibonela. Lake elin?le ilungu lo
Palamente ngalamaxesha ivenkile ne- zitora
zamanukudliwa kakulu, lati,—aku- ko busela
bugcgte obu sibukankanyileyo be “Insolvency.”

Abantu abantsundu bazizandla zoku- bela
abamhlope. Kulapo umntu ontsundu asoleka kona,
kubanjwa isandla sisinde isiqu ; kuba sosuke isiqu
sibhene elixa kaloku isandla sisentanjeni. Ubusela
bungati bulandwa ngendlela yakwa Xhosa, lizej
litetwe ityala ngendlela yase nkundleni, abantu
abantsundu bangafu- nyanwa bezi “tools”
zabamhloge. Lake lati elinye igxagxa lisebenzal
kwi watchmaker, leba, laza labanjwa. Lati ku-
mantyi ewe libile, imbangi linosapo, ke imali
ayanele endiyifumanayo. Bunjalo ke ubusela base
mlungwini xana umvuzo umncinane, zihlaule
ngendlela zako.

Ikaba  maliyilumkele  lendawo,  linga-
mfanyekiswa kukuba lin?limbinya kunye nezi|
foreman.  Malilwele ilungelo lalo ikaba

lingamanukungcekela izinto ezi- ngabalwangal
lizisa ezindlwini zenkosi, liyazi ind%ela epuma
ngayo esitoreni. Xa lento liyiyekeleleyo losuke
lingene nalo kulontlondi imbi libanjweke, nje-
ngoko kunjalo. Asisoze sipumle eku- gxekweni
kuba nati imfanelo yetu asiye- nzi, ukutyila
unyimbinyo  Iwamagxagxa. Mhlana ikaba
lizimisele ukutyila izimilo zezi foreman, koze
kuvele lukulu, kana- njalo kubeko inguquleko
enkulu ekute- njweni kwetu zinkosi zetu.

inteto, ngokuti lomntu afundise abantwana,
ashumayele napakati kwezizwe. U Bhuluneli
(Rev. Brownlee) wamtumela u Fashe into ka
Mqgaba.  Umntinde.  Elinxuwa  labuye
labonakala ukuba alilungile, wanduluka kulo
nge 9 October, 1840, waza kwaka e Mxhelo
pakati kwesizwe kanye; selesiza no Fashe lowo
kona. Uyishumayele e Mxhelo apo
intshumayelo yake yokuqala nge 11 October, INTETO YE BHAIBHILE

etolikelwa  ngu Tshalisi (Hon. Charles gy gy, WEMVO,—Ndiwalesile amazwi ako
Brownlee). Uqubile eshu- mayela encediswa nalawo ka mfundisi wase Ngqushwa. Manditi,
ngabantu ngokumto- likela abanjengo Fritsi ndinikumbuza—nam ngokwam ndinga
unyana ka Gqadushe (Rev. F. G. G. Kayser), ndingakumbula oku : yinto enye ukupicota into
indo- dana ke leyo eke yaghuba ukumtolikela, etile—kuyinto 5 imbi uku- yenza yona ilunge.

Imvo Zabantu.

noko ibincinane. Pambi .kokuka.laza, umntu nlgekolis]; ukqba
ungoyaziyo  into  angxamele  ukuyincina

UKUHAMBA KOMSEBENZIL. ekuwuxoxeni lo- mcimbi (inguqulo entsha ye
Kubehle kwako amangqandende ate Zibhalo Ezingcwele), tina sonke masizipate ngo-'
%osi azini- kela, luhlobo—masingoyiki ukuzalata ezonda- wo

atwetfrulwa ngu Moya we N h 1 1 C
somelezeka isicaka se Nkosi, kuba ngeloxesha ¢zingangeni kakuhle ezinggondweni zetu. Enye
umzi ubusese bugxwayibeni kanye, “ ungena into—ngekukunjulwa ngabo_barorayo, inguqulo
Tixo, ungena temba chlabatini.”® Uhambisile ¢ndala yayenziwe ngumnt’ omnye; eyesibini
umsebenzi we Nkosi wasikeleleka kakulu, a%uqulwa ligela lamanene. Ke, kuyabonakala ka-
nobuhedeni  bupakamise intloko kakulu Kuble OkOk“'i’a un%l{)uh tl)p%e_ummmbf Omk(‘iﬂu’
ngelabo icala. Uti xa abalisa ngento zeloxesha 182R8eNEUAUI0 ye £10Ma 0 EZ1- ngewe e, eyedwa

: . : . S -nje, akanatemba lokuti angapumelela kuwo
lokulika kwake :—Kwati ngenye imini kanti ngokulingana  neqela labantu elincedisana
abantu  bengafiki nje etyalikeni babanjwe kyakylowo — mcimbi. Ingcinga  ziyatshitsha

liggira, kuyavunyiswa komnye umzi. Ute

. ngokungabiko ku- cweya ; ke zima ngamapakati
iakupuma inkonzo,  kuba bekungekudq amaninzi. Usindiso lusebuninzini bamapakati.

ulomzi igqira likuwo, waya. Ufike umziZiko indawo ezininzi endipika ngazo nam
selumi ngazo, seli- bile i}f’,qira liyinyhitilili enguqulweni entsha. Ngokuvunyiweyo abalesa i
endlwin’ apa. Ute wema walikangela igqira eli Bhaibhile equlungiweyo banga~ buza nokubuza
ebinde- kile yilento; wakumbula amazwi ka ukulunga kwendawo ezininzi—kodwa
Paulos ku Elima, umnyangi, akwi Zenzo xiii: kwezondawo ezipikisiweyo ngumfundisi wase
10 ; wati kulo :—* Wena uzeleyo yiyo yonke Ngqushwa, —imfanelo yezikalazo azenzayo
inkohliso, nabubo  bonke ~ ubutshijolo, azibonakali kum ngokwenene. Uti yena, “ Isaya
nyanandini  womtyoli, lu-  tshabandini IXi: 1, Umoya wo Nkosi u Yehova unditambi- sele
lobulungisa bonke, akuyi kupezana ukuzijika ukushumayela indaba ezimnandi kwabatinjiweyo,
indlela ezito tye ze Nkosi?” Utsho wati, “ukuba L“;;}*}L‘JS;‘S’” Uikuvulwa i‘%i’&?&?ﬁ" b
lggnfggﬁisakukfamﬁlangxo uk%z%%gzv;m, kvlégl%g yake (inguqulo endala) wobona ukuba akutshiwo
ang » e . Y - ukuti “ukushumayela” kodwa “uku- xela ” (ngesi
inkohla- kalo!” Ute akuggiba ukuteta lamazwiNjoesi  “ to proclaim )« kwaba tinjiweyo
wekwitshi wemka. Abonakele kamsinya amafu i P JIwey

hl - ladud ) K inkululeko, nakwaba banjiweyo ukuvulwa
chlanganisana, ~ laduduma labeta anyekwentolongo.” Uti yena “ ngu Yesu oteta lamazwi

kulondlu iggira belikuyo, labulala umntu nenja, ngokwake esese zulwini.” llc-ke, *“ esese zulwini.”
bawa iziduli abanye, lapuma lashiya yonke into U, ndiyavuma nam. Uyasicacisela lamazwi
apo igqira, labaleka alabheka nokubheka omabini “Ukushumayela,” “U- kumemeza.” Uti,
ukusinga ekaya, yatsha londlu nayo yonke “Ukushumayela, ku-

impahla ebikuyo. Ite lento yayintshumayelo

ngokwayo kwimpi ebomvu, yamoyika
lomfundisi ukwenza into ekohlakeleyo pambi
kwake, yaloyika nosuku oluyi Cawa ukwenza

izinto ezimbi ngalo. Usebenzile u Tixo
kwaguquka 1iqela eli- nobom, amadoda
nabatazi.

(Lisakubuya lighutywe.)

"I don’t look like a very formidable fellow ”
soliloquised the honest milk- dealer “ and yet
I’ve made lots of bigger men take water.”

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) APRIL 7, 1892.

kuteta ebantwini abapambi kwako— Ukumemeza,
kukubiza umntu okude— kulungile—usand’
ukutsho yena, u Yesu wawa “ teta lamazwi
ngokwake esese zulwini.”  Wawabhekisa
kobanina? Kwabakufupi, kwabakude, sinina? Iti
inkwenkwe isekude le, “inkomo ziba- njiwe.”
Ibazisa nganina abaninizo uku- banjwa kwenkomo
zabo? Asikukume- meza? Kuko. Uyabuza
umfundisi uti, “ Umntu ukuba ukonxiwe ukululwa
ngalento kutiwa yintungululo ? ” Yintonina
intunguluto? Amatole ezinja nekati akuqal’
ukukangela ngamehlo kutiwa “ ayatungulula ™ ;
azalwa ezimfama, “ anamehlo kanti akaboni.”
Ikwanjalo intlalo yomntu wonke ozelwe ngumfazi.
Lingekabiko kut’ Ilizwi lika Tixo, elolizwi
awayete u Davido wateta ngalo esiti “ lisibane
senyawo zam, likukanya engqushwiniyam; nditi
lingekabiko kuti Iona, siya putaputa njengemfama
eludongeni, siya putaputa njen, abangenamehlo —
“ Aba- konxiweyo” bangobanina? Asingaba
heyideni-na? Ngabo. Asingabanxityi- weyo
babotshelelwa yimixokelelwano yezono zabo-na?
Ngabo. Asingabo abasentanjeni yokungalungisi-
na? Ngabo. Uyabuza, uti, “ Umntu ukuba uko-
nxiwe ukululwa ngalento kutiwa yintu- ngululo?”
Fanukuba akuva kakuhle uti u Yesu esezulwini—
utanjiselwe indawo e Zlone. 1. Ushumayeze
abalulami- leyo, amahlwempu, Luke, iv. 18, &c. II.
Utunywe ukubopa abantliziyo zapukileyo,
nabantliziyo zityumkileyo, Luke, iv. 18; Isa., xlii.
3; Matt., xii. 20. III. Ukumemeza inkululeko
kwabatinjiweyo. IV. Ukumemeza intungululo
kwabako- nxiweyo, ukubuyiswa kokubona kwaba-
zimfama, Luke, iv. 18. Lendawana yo- kuti
ngokwesi-Ngesi, “the opening” ingaguqulwa
ngendlela ezimbini—nge Bhayibhile yesi Ngesi
kubhaliwe ngokuti, “ tho opening of the prison.”
Kodwa in the margin (eludinini lomqulu) kubhali-
we ngokuti, “ the opening of the eyes.” Nganina?
Ngokuba, ngokwenteto yesi Hebere, elolizwi liyi
verb, eliteta ngoko ukuvula amehlo, nokuvulwa
kwamehlo kodwa. Kuyo yonke i Testamente
Endala limana ukukunyushwa ngokutiwa
ukuvula amehlo,” ingeyiyo lendawo ka Yeshaya,
Ixi. 1. Ngenxa eyokuba lamazwi okuti,
abakonxiweyo ” ateca ngabo abangazanga babone
ngesikanyiso sivel’- ezulwini, okokukuti nge
Lizwi lika Tixo, ngati abaiguquli baliketa elilizwi
lesi Xosa lokuti “intungululo” liteta ngokomze-
keliso. Andinakupendula namhla yonke incwadi ka
Rev. C. Bekwa, kodwa ngenye imini ndingaqokela
ukuba likolo lako nelabalesi bake. Ndisapeza ke
ngoku. Ndim,

C. PATTEN.
Queenstown, 18 March, 1892.

FRED.

NGENTETO YE BHAIBHILE.
Nkos!I YAM,—Lenteto ingentla ndiyi- bhaqa
kwele 10th March, isingiswa ngu Rev. C. Bekwa
kumzi wakowabo malu- nga ngezikalazo anazo ku
Guqulo Olutsha Iwe Zibhalo. Mna kudala
ndipupuma ndibohla lolu guqulo lutsha ; nokunga-
teti kukoyika ukuba kotiwa,—yinina ukuba ziti
izicaka ziia Yehova zibila zisoma ngulomsebenzi
woguqulo, ndize mna ndivele ndikalaze. Lenteto
%1651 Xhosa yinteto enamazwi amaninzi kwili- zwi
ilinye, inxenye yamazwi kwelilizwi linye
ngamazwi  avela  nesisizukulwana  sitsha,
angamazwi oburara nobuciko baso; asimazwi
aziwayo ngabadala. Kuyabonakala ke mhlope
ukuba baninzl abantu olungasokubondla oluguqulo
lu- tsha. Ke ngalendlela yokuba kupikwe nenteto
zobuciko belipakade ngati mna lonto iyakudala
ukuba uhlanga lube yi- midungela kolulwimi Iwesi
Xhosa; ka- njalo kwi nguqulo zamaxesha ezayo
kumhlope ukuba kuyakude kubeko nendawo eti:
Wapendula u Yesu wati, luene, inene nditi kuwe,
ngapandle ko- kuba umntu azalwe ngokutsha,
wakupika ukuba uya kububona ubukumkani buka
Tixo.” Uguqulo Iuka Appleyard andilwa- zi intd
olushiywa ngayo, lulo mna nguqulo enditi intetq
Kalo imhlope, zinganye indawo ezingamadlalg
ulo, Nakuba  ndingajikajikanga  kakuly
ukulukangela olu Lutsha, kodwa indawq
endizihambi- leyo ndite ndakukangela ndafumang
ukuba kudalwa u “ ncencemlanjana.” Akuko mnty
unokuyiva inteto enje. Kanjalo mzi wakowetu
ndinga ndingaqo- nda lento,—Ibhaibhile lo iyint
eyahlu- kileyo kwincwadi zezincoko, namapepa
endaba; kufuneka ukuba inteto yayo ibe nokuviwa
nangongasazi kakuhle isi Xho- so. Ukushiyd
ubuninzi bamazwi endi- warorelayo kolu Guqulg
Lutsha, ndiya kuti qiwu kwi Culo, viii. 5 @ *
Umsilelise (umntu) kancinane ubu Tixo, wamti jize
ngobuqaﬂauli nangobugagamelo.” Yi'yo- na nton
ke leyo? Ukusuke kulahlwe inteto emhlopg
engaviwa nasisipupu yokuti: “Ngokuba umenzilg
(umntu) abe ngapantsi kancinane kuzo ingelosi
wamtwesa isitsaba sobungcwalisa nodu- mo.’
Kunani ukuteta kwakuti gca kube njalo, kuviwg
ngabo bonke abantu ? Umsilelise, umte-jize
ngobugagamelo; lawomagama omatatu abetd
andayiva into etetwa sesi sigendwana. Kunjalo njd
ayivani neyesi Ngesi, kuba iti ukumgu- qula 11
Angels ngu Tixo. Hayi mna bazalwane
ndiyahluleka lolu Guqulo Lutsha, lulungele amq
Rumsha ingenga- bo o Mamparwa. Ngxe mhlg
ngokuxina indawo yezandekela.
GIBIS

K M ONENKOMO
Kimberley, March 23, 1892.

UMR. SAUER, NEMICIMBI.

U Mr. Sauer, kuxwebu Iwenteto ayi- ndulule ¢
Alvani ngento zombuso kwezi- veki zigqitileyo
ugale ngo kuncoma indlela entle eyamkelwe ngayq
i Rulune- li, nokuba umcelile Umhlekazi uEuga
avakalise umbulelo ngohlobo amkelwe ngalo
Ubalule into ezipuhlileyo asand’ ukuzenza
Rulumeni ezinjengokulu- ngiselelwa kwendlela
kaloliwe kwelama Bhulu pesheya kwe Ligwa atg
iyakufika e Ligwa ngo May lo ; kwangayd
bakangele ukuba owase Pitoli adibane noya ¢
Bloemfontein. Ubalule amacebo abawenzileyd
ngokuwezwa kwempahla ngenqanawa ngamanani
alula,  nangokulungiselelwa  kwabaneqenqa
Wenjenjalo wenza ama- ngaku ngomteto wd
Bhula, ate uvuya kakulu ukubona kulontlangang
kuko namafama. Umcimbi oyakuti uwakolisd
ngowe Bhula. Ute ucinga ngokuti yinto ebifanelwg

kukangelelwa kakuhle 1iqinga layo nendleld
en%apeliswa ngayo kule Koloni. Mayelang
nalomcimbi bashiywe emva yi Free State

néemiteto yokunci- pisa i Bhula, ute uyatemba
okokuba uboya belilizwe boda bugagambe njengo-
base Australia. Uyeva ukuba abantu bayicasile
kakulu into yaba Hloli bakwa Rulumeni bebhula;
naye ngenxenye uyavelana nabo. Inkatazo yayiyile
yo- kuba bengatandi ukuba izicaka zakom- kulu
zifike zilaule emizini yabo ngexa ezite zaya
ngomsebenzi. Babefanelwe kukuba balinge
ukuligxota elishologu. Yena seloko ayiqonda
ubunzima bayo 1into yokunyanzela imiteto
ongekazilu- ngiseleli ukuyamkela umzi. Kodwa
ukuba ubelifama ubeyakumela umteto wonyanzelo
ukuba zisetyenzwe kulo lonke igusha; kodwa kuko
umahluko ekubeni umntu abelilungu le Palamente
nokupatiswa ubu-Rulumeni. Mayelana
nalomcimbi bayakumisa iqela lamadoda eliyakuke
lipicote omakwenziwe nge Bhula. U Rulumeni
selegqibe kweloku- ba acele ilungu libe linye kwi
Bhonti nakwintlanganiso yamafama, u Rulu- meni
atyumbe umntu nje kodwa ozipi- leleyo,
nowutandavo lomteto we Bhula. Aba bapicoti
bayakujonga indawo yoku- ba lomteto wamkeleke
ukuba kunokwe- nzeka kuyo yonke i Koloni,
mhlaimbi kwisiqingata esikulu sayo. Kodwa yena
ngati bekungalunga kwenziwe umteto ongasayi
kubaqata kwasentloko kunoku- ba ube ngumteto
oyakubagata apa na paya. Xa ibingati lendawo
kanye ikumafama ugqinisekile okokuba ebeya
kubehle atande ukuba wenziwe ngqongqo.

€ M.L.C, Mr. J. Tengo-Jabavu, Abowe
Clarkebury:—Revs. = W. Holford, J. W,
Househam, S. Makhobotloane; Messrs. R.

Indaba Zamabandla.

[Umchokeli unga angafumana ingxelo ezimfutsha- ng
kuba-Fundisi na ma-Gosa ama Bandla ngeziganek¢

eziti zibeko Emsebenzini we Nkosi, ukubp
zidweliswe kwelibala.]
IWESILE.
Indaba ezifike nenqanawa yokugqibela evela e
Yurop zinezokuba kusweleke e England
umfundisi owaziwa kunene, u Rev. James

Calvert, obesakuba kwele Zidla-bantu (Fiji),
waka waneminyaka e Kimberley. Uwushiya
umhlaba ehluti yiminyaka, kuba
ubeselokowamashumi >}iski’ltzhozo umnyaka.

Intlanganiso Enkulu, eyi Konferens, ye
Bandla lase Wesile lase South Africa, iya
kuwugqala umsebenzi ebafundisi bodwa ngeveki
ezayo e Cradock ngolwesi Ne, April 14, I Komiti
eyaba abafundisi iya kudibana ngolwesi Bini
olwandulela- yo. Amagosa aya kudibana
nabafundisi ngo 19 kwi Komiti yemali
zokuhanjiswa kwe Liz:;vﬂi< "

Amalungu alentlanganiso ngayakuba yi
President, Rev. James Scott; Rev. James
Thompson, M.A., Ass. Secretary; Rev. P.
Hargreaves, ex-President no Rev. Philip Tearle.
Abavela kumahlulo wase Kapa : Revs. R. Ridgill,
H. Tindall, T. E. Marsh ; Messrs. E. B. Garland, J.
Delbridge. Abomahlulo we Rini . —Revs. T.
Chubb, B.A., W. B. Rayner, H. Cotton, R. F.
Hornabrook, N. Abraham, E. Ma- gaba, S.
Ntsiko; Messrs. J. Slater, B.A., J. Butler, R. H.
Richmond, R. W. Craig, A. Njokweni, P.
Nkosinkulu. A4bowe Komani .—Revs. R.
Lamplough, A. H. Hodges, W. J. Hacker, Peter
Mpinda; Mr. A. E. Brookes, Hon. J. M. Peacock,

Woodhouse, G. F. Owen, Solomon Ndzamela.
Abowe Bloemfontein :—Revs. T. A. Chalker, W.
Pescod, J. Conjwa; Messrs. S. J. P. Sowden, J.
Ensor, j. W. Sepuru. Abowe Natal-—Revs. S.
Evans Rowe, J. Metcalf, W. Baker, R. Xala;
Messrs. F. C. Brokensha, W. Todd, C. Lutayi.
Amagosa apatiswe Ingxowa :— Messrs. Henry
Wood, T. E. Duckies, T. W. Garland, C. Lewis,
no D. Stephen.— Umsebenzi ungade upatelele
kweyesita- tu iveki uqutywa.

Umhlati wa Barweb.

IMARIKE YASE QONCA.—Ngo Mgqibelo,
April :—Ibhotolo 1/, 2/6 ngeponti; Amaqa- nd:;
1/7, 1/3 ngedazini; lhabile 2/, 2/9 nge 100lbs
lhabile ezinkozo 6/6 nge 100lbs ; Itapile 5/6, ne 9/
ngekulu ; Inkuku 7d, 9£d inye ; Amadada 1/, 1/
lilinye; Ikwakwini 6/3 inye; Umgubo 14/, 15
ngekulu ; Umbo- na 6/6, 7/1 ngekulu ; ingqolowa
11/ ngekulu ; Inkuni 7/, 35/ ngeflara.

IMARIKE YASE MONTL—Ngolwesi-Hlanu,
April : —Tsemile 3/ ne 3/6 ngengxowa ; Ibhotol
1/6 ne 2/6 ngeponti; Amadada 1/6 ne 2/ lilinye]
Amaqanda 1/8 ne 2/6 nge dazini; Inkuni 5/ ne 24
ngeflara ; lhabile 2/ ne 3/4 ngekulu ; Inkuku 7d n
1/4 inye ; Umgubo 12/ ne 16/6 ngekulu; Amatangg
3/ ne 5/ ngedazini.

IMARIKE YAKWA KOMANI, Ngo Mggqibela,
April 2.—Inkuni 39/ to 42/ ngeflara ; Inkuku 9d t
1 Iinye ; Itapile 5/ to 10/ ngengxo- wa ; lhabile 6/9
to 8/3 ngekulu ; Umbona 12/6 to 14/ ngengxowa
Amatanga 3/3 to 3/6 ngedazini ; Umgubo 11/4 t
12/ ngekulu, Ibhotolo 1/ to 1/6 ngeponti; Ubisi 3
nge- bhotile.

VITAL statistics show that men bear pain with
less fortitude than women, that they die earlier and
oftener, and are a scurvy lot anyhow.

Native Opinion
THURSDAY, APRIL 7,1892.

LOCALISM.

THE Journal (Grahamstown) is so far
the only newspaper which seems
chagrined at the prospect of Mr.
WILLIAM HAY’S return to Parliament;
and why, will be gathered from the
following extract:

“ We learn that Mr. Joseph G. Wood has
decided to stand for the vacant seat for Victoria
East. Mr.” Wood has received excellent promises of
support, and as he is a moderate man who will
endeavour to be just and fair to all interests, he has
our best wishes for his success. The only other
candidate we at present hear of as likely to stand is
Mr. W. Ha ut in spite of that gentleman’s
merits, we fear he coulcf) be no exception to the
universal rule that a Capetown resident does not
attend to Eastern interests.”

It is clear the purport of the above is
to urge Mr. WOOD’s candidature at the
expense of that of Mr. HAY who seems at
present to be the popular candidate in
both the Peddie and Victoria East
divisions; and it is a pity comparisons
have been instituted, more especially for
the sake of our contemporary’s favourite.
Mr. WooD’S claim is supported only on
grounds which appear to us to be the
common property of each and every
candidate, namely, that of endeavouring
“ to be just and fair to all interests; ”” and
it is questionable taste for our
contemporary to monopolise it for Mr.
JOSEPH WOOD of all candidates, for there
are those with long memories who have
not forgotten how that gentleman lost his
seat for Albany; that it was not because
he had been sent about his business by
electors ; but that it was simply and
solely because he then did not exhibit the
virtue which is now put forward as his
sole property of being “ just and fair to all
interests ” of constituents. Instead of
being found in Parliament he was in
Matebeleland; it cannot be in the
interests of his constituency—thus he
forfeited his seat. Mr. WOOD, of course,
resides near Grahamstown, and it could
hardly be expected that a Grahamstown
newspaper would sit down and hear Mr.
HAY’S praises sung in all quarters
without putting in a word for the local
man. Of this no one can complain, but let
it be done fairly. “No case,

abuse the plaintiff,” is what we are
treated to. But what our contemporary
deems a fatal objection to be advanced
against Mr. HAY’S candidature in the
interest of Mr. WOOD is exactly what
strikes UB as the real recommendation
of Mr. HAY to the great disadvantage
of his opponent. We are told that in
spite of Mr. HAY’S merits he must be
rejected because of the fact of his
residence in Capetown, as he could not
attend to FEastern interests on that
account. But no elector is so ignorant
as not to know that, whether we like it
or not, Eastern interests can only be
attended to from Capetown, which is
the seat of government; and if Victoria
East must needs go outside of the
district for a representative there is no
comparison to be drawn between the
advantages of a representative in
Capetown, close to the ear of
Government, and one coming from a
dreary Nazareth like Grahamstown—
from which no political good has come
for years.

Topics of the Day.

MR. WILLIAM HAY, at THH
the earnest desire of VICTORIA EAST supporters
entered the ELECTION Victoria East and Peddid
districts this week to see and be seen by thd
electors. So far all indications point to his return
even in the event of a strongly contested election
He spoke at Peddie on Tuesday, and will address
the Alice wing of the constituency on Friday. Fron
one end of the country to the other the newspaper:
representing the communities for whom they cate
have not concealed their longing that so capable 4
Colonist should grace the Legislature with hi:
presence. Had Natives the sole say in the matter
they would, on so important a crisis involving eve
the bare possibility of a good man falling out, hav
implored the other competitors to stand aside.

OUR friend Mr. John MR. J
K.BOKWE Knox Bokwe of Love- ON dale starts o
the 20th FURLOUGH instant on a trip to Scotland
It is nearly twenty years that Mr. Bokwe has bee
tied down to the desk, working very hard in seaso:
and out of season, redeeming the character of ous
race, and with great credit to himself. He may b
said to have been an institution by himself a
Lovedale. Although it is commonly said that n
man is indispensible, yet of Mr. Bokwe it may b
said he has made himself indispensible at th
Lovedale office. He has our bast wishes for ai
enjoyable trip and a safe voyage.

THE following  excerpt
LAND HUNGER, from Grocotl’s ??? enny Mail
serves to show which side the wind blows as
regards some of our people’s lands ; and the wise
among them should, no doubt, take warning from
such remarks : —* One thins is clear enough, and
that is that the Natives within the Colony are
rapidly increasing. The recent census has placed

presently become absolutely necessary, and
would create farther wants to be supplied only by
earning more money,

Much might be said in support of a petition in
which so many join, but we are now content to
present its economic bearing. Brandy to the natives
is a luxury. A man goes into the shop nearest his
home with a shilling in his pocket; a hundred men
congregate there, each possessing a shilling, which
they exchange for brandy, and having swallowed
the poison nothing results therefrom to the State but
misery, destitution and crime. But if the sale of
brandy had been effectually prohibited, and the
temptation not there, the money would have been
spent in wholesome food, strengthening the
purchaser and his family for labour and fitting them
to earn more money to spend in wholesome
commerce.

A great deal has lately been said about our
having a million of Natives in the Colony. But in a
country so large, and so loudly crying for
developement, human beings of good physique and
fair intelligence should be a blessing to the land. But
all depends upon bow the Government deals with
them. If they are developed into a million of
drunkards they must be a curse, and if brandy is
forced upon them drunkards they must become.
They themselves are asking to do the heavy and
menial labour, and to ba allowed to grow into
civilised ways ; and, apart altogether from moral or
religious considerations, the Government should
not be allowed to do otherwise than guard the
people from harm and help them to-become the
sober and skilled (skilled because sober) labouring
class. We hope everyone of our readers will
endeavour to press this upon members of
Parliament, and all others who can influence the
Government, so that brandy may be placed under a
ban in the large Native areas.—Temperance News.

The Labour Question,

THE unfairness of Ons Land is shown in an

article on the Labour question, quoting with gusto
he remarks of Mr Lee, sen., regarding the utter

selessness—to him—of educated Natives. No
otice whatever is taken of the same gentleman’s
ondemnation of the principle of supplying Natives
ith drink as being at the bottom of the whole
ifficulty. Mr. King, of Bedford, gave valuable
ndorsement to such an opinion, at the same time
aying that the best labourers he ever had came from
eald- town mission station, from which place he
as extremely glad to draw his supplies. In this

own we cannot get on at all with the raw red Kafir,

nd will be glad indeed to leave him entirely to the
armer.—Cape Mercury.

CURRENT OPINION.

THE GOVERNMENT SCHEME.
So far as it is disclosed the scheme (says the

| that beyond all doubt. It is equally clear thatCape Times) is a reasonable one. We have séen no

demands for more land by Natives, neither will norcause to depart from our position with reference to

can be granted. It will take them and their friendsconstitutional reform ;
resolved

seperately, the scheme now drafted—so far as it

all their time to retain the valuable and extensive
areas they already occupy without individual title.

ut if the legislature is
upon dealing with this one detail

oes—is one that should commend itself to rational

There ate many square miles of invaluable sheeppoliticians. Qur own desire is that the question

posture and rich arable lands in Fingoland and inshould not be touched until a

overnment is

other portions of the Transkeian Territories,prepared with an ample measure of constitutional
occupied rather than really owned by Kafirs, forreform including the redistribution of seats and the

which European farmers arc ready to pay hig

by Dutch farmers alone, that the retention o
extensive tracts by Natives is denounced.”

preconstruction of the Legislative Council as well as

prices. It is not in the Glen Grey district only, nolr;ge franchise. And the action in the House of
S|

ssembly with reference to the Ministerial Bill we
hould promote would be an amendment to the

second reading referring the whole matter to the

Government for consideration with a view of future
legislation.

Prohibition to Natives in Large Areas.

We should be traitors to the best interests of
this country, if we did not avail ourselves of every
opportunity to urge the Government to proclaim
large areas within which the Natives shall not be
allowed to purchase intoxicating liquor. Two or
three small areas have been tried, and the evidence
concerning them it’, we admit, conflicting. On the
one hand are those interested in the free sale of
brandy, and some officials who declare that the
areas were more given over to drunkenness when
the proclamation was in force than before. On the
other hand are the Natives themselves, who
declare that the proclamation was a good thing,
and that while it remained in force there was less
intoxication ; though few, if any, officials
attempted to prevent brandy being carried into the
areas during that period. The fact appears to be that
the officials took their “cue” from the
Government, and the Government of the day was
very like the old woman who when dying was
asked if she renounced the devil and all his works
and replied that ns she did not know where she was
going she would rather not. That Government has
been succeeded by another ; in some respects a
stronger administration, and we again urge it to
show strength in its Native department by
proclaiming large areas within which prohibition
may be carried out. The Natives themselves wish
for this; indeed it is their smallest request for they
would like to see brandy done away with through
all their locations. They know that it ruins them,
and they would fain have it banished from their
country. The best officials — and specially those
who have to do with the criminal department—
support the request; because Cape brandy is the
cause of nearly all the crime in the Native districts.
The farmers really give their voice to the same
petition, because they knew that the labour
question is to be solved by keeping the Natives
sober. The traders join in the same request, be-
cause they declare that if the people were
prevented from buying brandy, which
impoverishes and demoralizes, they would spend
their money in the purchase of useful articles, the
use of which would

According to the Diamond Fields Advertiser ;
—* The olive branch of peace waved so gracefully
by Mr. Sauer at Aliwal North is a happy omen, we
trust, of a thorough understanding between the
Ministry and the people. If the Colonial Secretary
has not exactly preached a gospel of liberty,
equality and fraternity for the blacks and whites, he
has declared for the central principle, in regard to an
important duty of the electorate. And thus ends the
battle of the franchise, in a manner, we venture to
say, which should be satisfactory to all parties.”

In the opinion of the Midland News (Cradock )
“ The schema on the whole is one which appeals
and commends itself to the support of moderate
men of both parties. To tinker with the Con-
stitution of a country is fraught with great danger,
but we must look on the new Franchise Reform
Bill in the light of a necessary experiment. It is
sufficient for the day.”

In extreme Afrikander quarters the Ministerial
scheme is not liked ; and may occasion a serious
split unless a disposition to act together shows itself
between now and next session. The moderate
Afrikanders represented by Mr. Hofmeyr maintain
the attitude thus portrayed in Ons Land If there are
two roads leading to Rome, it is a matter of
indifference which road is taken so long as the end
is reached. The Bill to be submitted by the
Government will, we think, go through Parliament
without much opposition, and by this means serious
and bitter feeling between parties will be avoided.”
On the other hand De Zuid Afiikaan considers that
the Government has given Afrikanders “ a store for
bread ” in their franchise proposals; and concludes
with a bit of seditious writing, about the relations of
this Colony to the British Empire, which we are
surprised has not received the reprobation of the
press. It says (the italics being ours):— Mr. Sauer
wishes the Republics to adopt the beautiful order of
things here in vogue, and to which we are bound
inconsequence of our being subject to a foreign
country. A United South Africa is what we also
work for, but if it is to bo brought about in the way
in which Mr. Sauer wishes the Republics to do it,
then we would much rather prefer continued
separation, until the time of the dissolution of a
certain powerful Kingdom, of which, in our days at
least, men notice a few signs” while the Paarl sighs
“what a disappointment, the mountain has brought
forth a mouse " ; and proceeds to make fun of the
Government. We may mention that for the
translation from the Dutch papers we have availed
ourselves largely of the valuable labours of our
enterprising contemporary

the Midland News.
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ntsundu ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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DYER DYER

KING WILLTAMSTOWN.

IMPAHLA ENTSHA IFIKA EZIVEKI ZONKE.

Umgudu uyenziwa ukugcina impahla eyona
isentliziyweni kwabantsundu. Ngapandle
kwamatandabuzo lendlu yeyona impahla intle

IMAXABISO  APANTSI kulo lonke apa
Emaxhoseni-

Isuti zokutshata ziyalinganiswa zitunyelwe mininye

Ezamadoda, Ezamadodana nezamakwenkwana, Ingubo

zokunxiba.
Ityali, Ifelane, Ingcawa, Ihempe, Iprinti, Ikeleko, njalo
njalo.
Isuti Zamadoda ziqala ............cccccveeeviieeniieee. 12/6
Ibhulukwe Zekodi Zamadoda ziqala............... 5/6

Indulubhatyi Zamadoda ziqala..............ccccceeuneen.n.e. 2/6
Thempe Zamadoda zokusebenza ziqala ...
Ibhatyi Ezimnyama Zetwidi ziqala ............... 126
Ibhatyi ezingojobela zokuhomba ne Ndulubhatyi.

Izihlangu, Ishuzi, Iminqwazi, Amaghina,
Ikeps, 1zikhafu.

Ezona ntlobo zintsha!
Ezonafishini zokugqibela'!
Into ngemali yako!!!

DYER NO DYER.
E-OONCE

-A-"Wonderful Medicine.

BEECHAM'S PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness.
Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of
Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all
Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no
fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be
WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular
System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot
climates they are specially renowned. Those are “ facts *> admitted by thousands, in all classes of society and
one of the key guarantees to the Nervous and  Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

HOLMES-ROBERTS

AMAYEZA

AMAKULU ASE AFRIKA!

PILISA MANGALISA.

Ukunchola kwe Gazi, Icesini eba- ngwa  Wokunyanga Isifuba  (consumption)
kukunyakama nazi zihlambo Amadlala, Ukungenwa yi Ngqele, nazo zonke Izifo

Izilonda, Igcushuwa, Ighabanga, Isibindi, ezibanga ubulwelwe Esifubeni nase
nezinye iziku- hlane azikolisa ukuhla

amankaza- ne.

[XABIS0, 2/6 nge Bhotile, nge Posi 3/2.

Mipungeni.

[XABIS0, 2/6 nge Bhotile, Posi 312,

LUNZELWA ABANINILO KUPELA NGO

JOHN GAUNT & GO., CHEMISTS, KING W. TOWN

ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA.

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,

E Nyutawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mcantcatweni.

Imvo Zabantsundu

(NATIVE OPINION)

KING_WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE, APRIL_7,1892.

BON MARCH:

22nd Yesicij%éta Sonyaka
Yokutshayelwa Kwempahla
[MPAHLA ETOTYIWEYO

WIXESHA elidluleyo sibe sihleli siwatoba amanani
Kngokufaneleyo—Saye sisazimisele ukugcina esosimo
nangoku, sisazi ukuba akukobani uyakumka esitoreni setu
enganeliswanga. Uhlobo Iwetu kukupata abantu kakuhle
ukuze bamane ukuza futi kuti.

IMPAHLA ETUNGIWEYO, NEYOKUTSHATA yenziwa ngolona
hlobo luhle, nangawona manani apantsi.

JOHN W. BAYES & CO.,

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,
GRAHAMSTOWN

H11290

7 LEMINYAKAT18
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or
MATTROSS.

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE
ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
NS, kangelisa kunene ukuba ina-
wona umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani Iblankete
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,

E QONCE

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

J. W. GARRETT & CO.,

LADY FRERE
IZITORA EZITSHIPU

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA, ne MPAHLA
EHAMBAYO.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata

(itunyelwe ingekapeli) 4s ipele

i Kwata ingarolwanga.

Unokuhlaulelwa wonke
Unyaka ekuveleni kwawo
nge 13s 6d.

1zaziso Zabazelweyo,
Abatshatileyo, Nemibiko,
irolelwa 2s 6d, zingene kanye ;
3s 9d kabini; 5s katatu.
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Beauchamp, Booth Co.

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)
Ivenkile YE MPAHLA ZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6
to £2 inye.

I PRINTI ezi ““ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.

Edluliseleyo itshipu 1 Satin Emhlope ne Cream i Muslin
yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.

I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge
yard.

Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.

Iflawa Zabatshakazi. 1zigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo Zokutshata Zamadoda, 1zitofu zokwenza
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ”” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina
yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

ZIHLOBO EZIMNYAMA.

NANTSI INTO

U GRUBB, wase GCUWA,

U SAND’ ukuvela E-Qonce apo ebeketa
inyambalala ye-

PULAPULANI-

Isatini Emhlope, ISTHOMBO SOMTSHATO kunye ne IBHATYI, IMITIKA, IBHULUKWE (ningabali- bali
veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda). nzonza).

Izanga ZETYALI, IPRINTI, (uyeva na?) Izihlangu, QONDA.—Ningazilibali IZIHLANGU ezizitende zide
amaledi, Ishuzi, i Under Linen, ne Minqwazi zokubeta ** Unomtatsi.
Yokutshata. IBHATYI ZETENIS, kwane Hempe zayo.

Ezamanene = INGUBO ZOKUTSHATA——zinoku IKOFU, ISWIKILA, ITI.
odolwa zitungwe. IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.

INGUBO ZABAFUNDISI Ziyenzitva, IZIHLANGU ne Ningzawalibali kanjaqo Amayeza ka GRUBB Ezifo
SHUZI Zamadoda, AMAQINA, ne HEMPE. onke.

IMPAHLA ENGABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E. GRUBB, Butterworth,

Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce. YIZANI
KUYILINGA.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

E KOMANI,

N GABATENGTI abakulu Bokutya, benika

awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

The African and American Working Men’s Union,

NGESIZATU sokujikeleza kwa Batunywa selipelile ixesha, nangamatile-
tile okulungiselela ukuza kuvulwa kwe Shishini lo Manyano, umzi

Ontsundu unikwe ituba Lenyanga Ezintatu, ukususela kwi 1st

APRIL kuye kw1 30th JUNE, 1892. Nantso ke into yako wena
ulilayo, ungasileli, “ Imbila yaswela umsila kuyalezela.”

. Isahlulo ngasinye kolu Manyano yi Ponti Enye; Imali Yamangeno
Yisheleni Enye nge sahlulo sisinye.
Imali itunyelwa nge POST OFFICE ORDER eya kuhlaulwa ku Mr MOSES D.
FOLEY, Port Elizabeth. Umnini-Mali wotunyelwa isiqiniselo kwanepepa lemiteto,
QONDA.—Zonke incwadi ezifumela imali zitiwe Register.

Secretary, GEORGE A. ROSS; Trustee, MOSES D. FOLEY;
Treasurer, PETER Y. RWEXU; Manager, HENRY J. PHIPPS.



